
LED TV

IMPORTANT
Please read this manual carefully before installing
and operating the TV.
Keep this manual handy for further reference
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High voltages are used in the operation of
this product.to reduce the risk of electric
shock,do not remove cover of the cabinet,
refer servicing to qualified service personal 

If the TV any changes or coarse adjustment, electric shocks 

to be hurt, do not attempt to open a machine-maintenance,

customer contact centres needed overhaul.

The exclamation point within an equilateral

triangle is intended to alert the user to the

presence of important operting in the

literature accompanying the appliance.

Warning
The lightning flash with arrowhead symbol
within an equilateral triangle,is inten ded to
alert the user to the presence of uninsulated
dangerous voltage within the products 
enclosure that may be of sufficient magnitude
to constitute a risk of electric shock to persons.

Safety Information
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Important Safety Precautions
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TV Buttons

    :Turn ON/OFF Power.

SOURCE:External Signal Input Selection.

MENU:Display Main MENU And Confirm MENU Item Selection.

CH+/-:Selecting Channel.

VOL+/-:Adjusting Volume.

Note: The following is only functional schematic, And the actual position and 
           arrangement of different models may be different.

Terminal Interface

Note: The following are the various terminal interface, the actual position and 
          arrangement, the number of different models may be different.

VIDEO RL

INPUT

VIDEO RL

OUTPUT

Y Pb Pr

INPUT

HDMI

AV input
External AV Signal Input And 
Relevant  Right/Left Sound Channel

AV output
TV AV Signal output And 
Relevant  Right/Left Sound Channel
(Some models without this interface)

Y Pb Pr input
Connect to the composite terminal of
 your DVD/VCR
(Some models without this interface)

HDMI input
Digital signal input from HDMI video 
connector.

ANT 75
Connect the antennal/cadle tv input
(75/VHF/UHF)

VGA input
PC analog signal input

PC AUDIO INPUT
VGA input and audio input when VGA
 input

EARPHONE output
When earphones are plugged in, 
speakers are disabled

USB input
Connect a USB device here to play 
its media files or to recordprograms 
via the PVR function.

COAXIAL

COAXIAL
Connect the SPDIF receiver.

RJ45
Connect the Internet.

TV Buttons And Terminal Interface
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DVD Set-top boxes

HDMI
HDMI

VIDEO RL

OUTPUT

HDMI input connection

VIDEO RL

INPUT

AV input connection

AV output connection

VIDEO RL

INPUT
Y Pb Pr

INPUT

Y Pb Pr input connection

USB connection

RJ45 connection

AV input connection

VGA input connection

TV connection

External device connection diagram
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Install And Connect TV
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FTI

Connect an RF cable from the Tv’s input called “RF-In” and to your TV Aerial socket
Press ENTER button to select the Start the setup.

Press ▼ ▲ button to select
Press OK button to ►

【 】/【 】  the  language.
sure,and press【 】button to setup country.
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Press ▼ ▲ button to select
Press OK button to ► select

【 】/【 】  the country.
sure,and press【 】button to  the time zone.

Press ▼ ▲ button to select
P ►

【 】/【 】  the time zone.
ress【 】button to connect the WIFI/network.
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Press OK button to 
P ►

connect the WIFI/network.
ress【 】button to connect the TV Assistant.

P ▼ ▲ress【 】/【 】button to select the input source.



9

HOME

HOT APP

Press ▼ ▲  ◄ ► button to  App Store under HOT APP to【 】/【 】 【 】/【 】 to select  add app.

NOTE:E-share is a paid APP which can be used after pre-installing the APP.
Press ◄ ► button to select 【 】/【 】  HOME in the main menu.

Press ▼ ▲ button to select【 】/【 】 .

Press 【 】/【 】 【 】/【 】 to select Apps and press ENTER to add.▼ ▲ / ◄ ►

NOTE:E-share is a paid APP which can be used after pre-installing the APP.
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.FAV APP

Press ▼ ▲  button to FAV APP to【 】/【 】 to select  add your favorite apps.

Press 【 】/【 】 【 】/【 】 to select your desired apps and press ENTER to add.▼ ▲ / ◄ ►

Press ▼ ▲ / ◄ ►  button to 【 】/【 】 【 】/【 】 enter Settings. 

Settings

NOTE:E-share is a paid APP which can be used after pre-installing the APP.
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Network Setting

Press ▼ ▲ / ◄ ►  button to set the network.【 】/【 】 【 】/【 】

Time Setting

Press button to select ON/OFF. 【 】/【 】◄ ►

Common
Press ▼ ▲ to select the following option to set.【 】/【 】
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Permission Manage
Press to enter and set the app permission.【 】►

System Recovery
►Press to enter and recover the system.【 】

Product Information

Enter Product Information to see the detailed information.
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Multimedia
Press to select Multimedia in the Home page and press ENTER 
button to enter. 

【 】/【 】 【 】/【 】▼ ▲ / ◄ ►

Video
Press ◄ / ► to select video.

Press to play previous movie.

Press to play fast backward.

Press to stop/play the movie.

Press to play fast forward.

Press to play next movie.

Press to play previous movie.
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 Press to select the movie to play.

Press to set the Audio Track/Select Subtitle/Region Language/Play Mode/Aspect Ratio.

Press to view the information of the movie.(Resolution/Size/Deration/Bittrate)

Photo

Press ◄ / ► to select photo.

Press to rotate anticlockwise the picture.

Press to stop/play the picture.

Press to rotate clockwise the picture.

Press to view the information of the picture.(Size/Resolution)

Press to set the Play Mode(Aspect Ratio/Playback duration).

Press to select the photo to play.
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Music

Press ◄ / ► to select music.

 
 

 

Press to select the music to play.

Press to stop/play the music.

Press to play fast forward.

Press to set the Play Mode(Repeat All/Repeat One/Random/None).

Press to view the information of the music.(Mine Type/Size/Bittrate)

Press to play fast backward.

Press to select the music to play.



Source
Press ◄ ► button to select 

Press ▼ ▲ button to select.
Press ENTER to select source.

【 】/【 】  Source in the main menu.

【 】/【 】
.
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1. ▼ ▲ : 

2. ◄ ►

Press【 】/【 】to select

Press【 】/【 】to adjust or select.

Picture Mode/Contrast/Brightness/Color/Sharpness/Backlight/
                                                       Noise Reduction/Aspect Ratio/Color Temp/More Settings

Picture

Press ◄ ►  button to select Picture . 【 】/【 】

Press ENTER to enter setting.
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 Contrast/Brightness/Colour/Sharpness/Backlight
P ▼ ▲ ,and press ◄ ►

       
                Adjust image color density. 

ress【 】/【 】to select 【 】/【 】to adjust
.
            
 
 
          Adjust the screen backlight brightness.  

Contrast Adjust image contrast.
Brightness Adjust image brightness.
Color
Backlight

Noise Reduction
Setting the option to eliminate image noise intensity.

ress【 】/【 】to select Noise Reduction 【 】/【 】to select.

ption Off, Low, Medium, High, Auto

P ▼ ▲ , and press ◄ ►

(O : ). 

 

    

Picture Mode
    

  
    

 

  

    

    

Aspect Ratio
Adjust the screen display size.

Press【 】/【 】to select Aspect Rat 【 】/【 】 to select.
(Option: Auto/16:9/4:3/zoom1/zoom2/)

▼ ▲ io, and press ◄ ►

Note: This option only available when there is signal for TV.

    Press ▼ ▲ button to select Picture Mode,  and then press ◄ ►  button to select.

(O n: ).

【 】/【 】 【 】/【 】

    ptio Standard, Movie, Vivid, Energy Saving, User

Standard              The default mode, to make users experience high-quality images under normal light.
Movie                    This mode is more suitable for watching movies.
Vivid                      Image colors more beautiful, more vivid picture.
User                      User-defined picture settings.

Color Temp

Colour Temperature

       

Press ▼ ▲  to select press ◄ ► to select.

(O n:Cool, Normal, Warm). 

Cool                    Produces a gentle blue-hued image.
Normal               Produces a vivid image.
Warm                  Produces a red-hued image.       

Adjust the overall color of the image.

【 】/【 】 . 【 】/【 】

ptio
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More Settings
More Settings.Press ▼ ▲  to select  【 】/【 】

DLC

DLCPress ▼ ▲  to select and press ◄ ► to select Dark/Normal/Bright/Off.【 】/【 】 , 【 】/【 】

HDR
Press to set ON/OFF. 【 】/【 】◄ ►

Select Back Adjust

Sound
Press MENU button to display the main menu. Press ◄ ►  button to select Sound in the 
main menu. 

【 】/【 】

Press【 】/【 】to select:

【 】/【 】

▼ ▲

Press ENTER ◄ ► to select or adjust.

 Sound Mode/Bass/Treble/Balance/AVC/Audio Description/
Hearing Impaired/More settings.

/
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Select Back Adjust

Sound Mode
Press ▼ ▲ button to select Sound Mode,  then press ◄ ►  button to select.

(O : Music Theater News User ).

【 】/【 】 【 】/【 】

ption Standard, , , ,    
  
  
Standard            Produces a ba lanced sound in al l environments.
Music                  Preserves the or igina l sound.Good  for musical programs.
Theater               Enh ances treb le and bass for a rich sound experience.
News                    Enh anced voice.
Use r                    Sel ect to customi ze picture set tings.  

Bass            Adjust the bass.
Treble            Adjust the treble.
Balance       Adjust the left and right channel output balance.

BalancePress ▼ ▲  button to select ,  then press ◄ ►  button to adjust.【 】/【 】 【 】/【 】

Audio Description
Press ◄ ►  button to set ON/OFF. If setting ON, press ◄ ► to adjust the 
AD Volume.

【 】/【 】 【 】/【 】

Hearing Impaired
Press ◄ ►  button to set ON/OFF. 【 】/【 】

Note: The Audio Description and Hearing Impaired only available when there is signal for TV. 

AVC
AVCPress ▼ ▲ button to select ,  then press ◄ ►  button to choose ON/OFF.【 】/【 】 【 】/【 】

After opening the AVC, once the volume is set and regardless of any difference TV version 
printed on each channel, it can make the speaker volume remained stable.
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SPDIF Delay
【 】/【 】 【 】/【 】

Achieve better surround sound effect.

【 】/【 】 【 】/【 】

Only plays sound without the screen opening displayed.

【 】/【 】 【 】/【 】

Press ▼ ▲ button to select ,  and then press ◄ ►  button to adjust. 

Surround

Press ▼ ▲ button to select Surround,  and then press ◄ ►  button to choose 
ON/OFF.

Audio Only

Press ▼ ▲ button to select Audio Only,  and then press ◄ ►  button to choose 
ON/OFF.

SPDIF Delay

SPDIF
【 】/【 】 【 】/【 】Press ▼ ▲ button to select ,  and then press ◄ ►  button to choose 

OFF/RAW/PCM.
SPDIF

More Settings
Press ▼ ▲ button to select More Settings,  and then press ►  button to enter.【 】/【 】 【 】
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Channel

Press ▼ ▲ button to select.Press ENTER ◄ ► to enter.【 】/【 】 【 】/【 】/

Antenna Type-Air
Select the Air/Cable/Satellite to tune.

Auto Scan
Auto Scan, Auto Scan.Press ▼ ▲ button to select  and p ENTER 【 】/【 】 ress to start 

Press MENU button to display the main menu. Press ◄ ►  button to select Channel 
in the main menu.

【 】/【 】

Country
Press ► to set the country to tune. 【 】
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Analog Manual Scan
Analog Manual Scan, Scan.Press ▼ ▲ button to select  and p ENTER 【 】/【 】 ress to start 

Digital Manual Scan
Digital Manual Scan, Scan.Press ▼ ▲ button to select  and p ENTER 【 】/【 】 ress to start 

Channel List
Channel List to view the channels, and press MENU 

button to edit the channel.
(Skip /Delete /Fav).

Press ▼ ▲ button to select 【 】/【 】
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EPG
EPG.Press ▼ ▲ button to select 【 】/【 】

Record        Set the time and channel  to record automatically.

Schedule    View the schedule ,which have been set to record.

Remind       Set the time to remind you when It will record the program.

Press the button on your Remote control to record the program immediately.

Press the button on your Remote control to stop record  the program immediately. 
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Antenna Type-Cable
Select the Air/Cable/Satellite to tune.

Analog Manual Scan
Analog Manual Scan Scan.Press ▼ ▲ button to select , and p ENTER 【 】/【 】 ress to start 

Country
Press ► to set the country to tune. 【 】

Auto Scan
Auto Scan, auto scan.Press ▼ ▲ button to select  and p ENTER 【 】/【 】 ress to start 
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Digital Manual Scan
Digital Manual Scan, Scan.Press ▼ ▲ button to select p ENTER 【 】/【 】 ress to start 

EPG
EPG.Press ▼ ▲ button to select 【 】/【 】

Channel List
Channel List to list, and press MENU button edit the channel

(Skip /Delete /Fav). 
Press ▼ ▲ button to select 【 】/【 】
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Antenna Type-Satellite
Select the Air/Cable/Satellite to tune.

Scan
Scan.Press ▼ ▲ button to select 【 】/【 】

Country
Press ► to set the country to tune. 【 】

27
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Auto Scan
Scan to search the program automatically.Press ▼ ▲ button to select Auto 【 】/【 】

Digital Manual Scan
Digital Manual Scan to search the program you set.Press ▼ ▲ button to select  【 】/【 】

Restore to Default

Press to select Restore to Default to determine whether to clean your satellite channels.   【 】/【 】▼ ▲
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Channel List
Channel List to list,press MENU button edit the channel

(Skip /Delete /Fav).
Press ▼ ▲ button to select 【 】/【 】
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System Lock

Press MENU button to display the main menu.

/

 Press ◄ ►  button to select System Lock.

Press ▼ ▲ button to select Change Password/System Lock.Press ENTER ◄ ► to enter.

Change Password
Press ▼ ▲ button to select Change Password.

【 】/【 】

【 】/【 】 【 】/【 】

【 】/【 】

System Lock
Press ▼ ▲ button to select System Lock.【 】/【 】

Keypad Lock
Press ▼ ▲ button to lock the keypad.【 】/【 】
Note:This function is available when the System Lock is on.

Parental Control
Some program may not be suitable for children, through Parental Control set-up, 
parents can shield unsuitable show automatically.

Press ▼ ▲ button to select Parental Control.

Press ▼ ▲

【 】/【 】

【 】/【 】button to select Off/4/5/6/7...18.(Age of children)
This function only available when there is signal for TV.

30



Time Setting
Press MENU button to display the main menu.  Press ◄ ►  button to select Time Setting in the 
main menu. 

【 】/【 】

Press ▼ ▲ button to select
Press ENTER ◄ ► to enter.

【 】/【 】
【 】/【 】

: OSD Timer/Sleep Timer/Autostandby Timer.
/

OSD Timer
OSD Timer,  

Sleep Timer
Sleep Timer,  

Autostandby Timer
Autostandby Timer, 

【 】/【 】 【 】/【 】

ption off , ,

【 】/【 】 【 】/【 】

ption off, , , ,

【 】/【 】

ption off, , ,

Press ▼ ▲ button to select Press ◄ ► to select.

(O : ,5sec 15sec 30sec).

Press ▼ ▲ button to select Press ◄ ► to select.

(O : 15min 30min 45min 60min,90min,120min,240min).

Press ▼ ▲ button to select 

(O : 3hour 4hour 5hour)
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Common
Press MENU button to display the main menu.  Press ◄ ►  button to select Common in the 
main menu. 

【 】/【 】

Press【▼ 】/【▲】button to select: Blue Screen/Audio Language 1st/Audio Language 2nd/
Subtitle Language 1st/Subtitle Language 2nd/HDMI CEC/Menu Reset
Press ENTER/【◄】/【►】to enter.

PVR Setting
PVR Setting. Press ▼ ▲ button to select 

Press ◄ ► to select Disk/Format/Record List/Schedule List.
【 】/【 】
【 】/【 】

Note: This option only available when there is signal for TV. 

Audio Language 1st /Audio Language 2nd/
Subtitle Language 1st/Subtitle Language 2nd

Blue Screen
Blue Screen.Press ▼ ▲ button to select 

Press ◄ ► to select ON/OFF.
【 】/【 】
【 】/【 】

Press button to select your desired language.【 】►
Note: Only available when there is signal for TV.
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HDMI CEC
Press ▼ ▲ button to select HDMI CEC.
Press ◄ ► to select ON/OFF.

【 】/【 】
【 】/【 】

Menu Reset
Press button to determine whether to reset the Menu. 【 】►

Device List
Press ► button to view all device.【 】
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HELP
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SPECIFICATIONS

LIFE TIME

39”/40”

power Consumption

24W

36W/48W

36W/48W

36W

56W/65W/100W

60W/70W/76W

67W/70W/95W/100W

65W/80W

100W/108W/135W

100W/135W/140W/160W

159W/165W/195W

36W/48W

Screen Size

16”

19”

22”

24”

32”

42”

43”

50”

55”

65”

Main accessories

User's manual x1 

Remote controller x1

Power cord x1 

AAA Batteries x2

28”

 :  60,000 Hrs

Operation Frequency     Transmitting Power

WiFi   2400~2483.5   Less Than 100mW
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Remote Controller
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Remote Controller
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SVARBU 
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Saugumo informacija 

 

Naudojama aukšta įtampa. Nenuiminėkite dangtelio, kad 

sumažintumėte elektros šoko riziką. Kreipkitės į kvalifikuotus 

techninės priežiūros darbuotojus. 

 

 

Jei televizoriuje yra kokių nors pasikeitimų arba įrengimas vyko netinkamai – galimas elektros šokas, nebandykite nieko daryti 

savarankiškai, kreipkitės dėl remonto į specialistus. 

 

 

 

 

 
Šis simbolis įspėja vartotoją apie svarbius 

įrenginio naudojimo ir priežiūros nurodymus. 

 

Įspėjimas 

Šis simbolis įspėja vartotoją apie pavojingą 

įtampą, kuri gali sukelti elektros šoko riziką. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Svarbios atsargumo priemonės 

1. Perskaitykite šią vartotojo instrukciją. 
2. Pasilikite šią vartotojo instrukciją ateičiai. 
3. Atkreipkite dėmesį ir laikykitės visų įspėjimų. 
4. Laikykitės visų nurodymų. 
5. Nenaudokite įrenginio šalia vandens. 
6. Valykite įrenginį tik sausu skudurėliu. 
7. Neužkimškite ventiliacijos angų. Surinkite pagal gamintojo nurodymus. 
8. Nelaikykite šalia tokių šilumą generuojančių šaltinių kaip radiatoriai, šilumos skaitikliai, viryklės ir kiti aparatai (įskaitant stiprintuvus). 
9. Neignoruokite poliarizuoto ar įžeminto tipo kištuko saugumo paskirties. Poliarizuotas kištukas turi du gnybtus, kurių vienas yra didesnis 

už kitą. Įžeminto tipo kištukas turi du gnybtus ir vieną įžeminimo kištuką. Platesnis gnybtas arba trečiasis kištukas yra skirtas saugumo 

užtikrinimui. Jeigu pridėtas kištukas netinka jūsų rozetei, pasikonsultuokite su elektriku dėl netinkamo lizdo pakeitimo. 

10. Saugokite maitinimo laidą nuo sumindžiojimo arba žnaibymo, ypač ties kištuku, šakotuvais ir vieta, kur jie išeina iš įrenginio. 

11. Naudokite tik gamintojo nurodytus priedus. 

12.  Naudokite tik su gamintojo nurodytu arba drauge su televizoriumi įsigytu vežimėliu, stovu, trikoju, laikikliu ar stalu. 

Būkite atsargūs, judindami mobilų vežimėlį su televizoriumi, kad išvengtumėte apvirtimo.  

13. Audrų su perkūnija atveju bei tuomet, kai televizorius nenaudojamas ilgą laiką, ištraukite kištuką iš lizdo. 

Įspėjimas: 

14. Siekiant išvengti gaisro arba elektros iškrovos, saugokite prietaisą nuo vandens ir drėgmės. 

15. Maitinimo kištukas naudojamas atsijungimui, atjungimo įtaisas turi likti darbinėje būklėje. 

16. Maitinimo kištukas turi būti šalia televizoriaus ir lengvai pasiekiamas. 

17. Televizoriaus negalima laikyti knygų lentynoje, spintoje ar panašiame įrengime, jeigu ten nėra tinkamos ventiliacijos arba nesilaikoma 

gamintojo nurodymų. 

18. Į prietaisą neturėtų patekti lašai ir purslai, ant prietaiso neturėtų būti jokių indų su skysčiais, pvz. vazos. 

19. Ant televizoriaus nelaikykite jokių pavojų keliančių šaltinių (pvz., objektų su skysčiais, degančių žvakių). 

20. Montavimas prie sienos ar lubų – televizorius montuojamas prie sienos ar lubų tik tokiu būdu, kurį rekomenduoja gamintojas. 

21. Nelaikykite televizoriaus, nuotolinio valdymo pulto ir baterijų šalia atviros liepsnos ar kitų šilumos šaltinių, įskaitant 

tiesioginius saulės spindulius. Norėdami išvengti gaisro, laikykite žvakes ir kitus liepsnos šaltinius toliau nuo 

televizoriaus, nuotolinio valdymo pulto ir baterijų.  

22. Normaliam veikimui reikia, kad USB jungtis būtų apkrauta 0.5 A. 

Šios priežiūros instrukcijos yra skirtos tik kvalifikuotam aptarnaujančiam personalui. Jeigu nesate kvalifikuotas specialistas, siekiant 

sumažinti sužalojimo elektros iškrova rizika neatlikinėkite jokių darbų, išskyrus eksploatavimui skirtus darbus nurodytus šioje 

instrukcijoje. 

23. Akumuliatoriaus neturi veikti perteklinė šiluma, pvz. tiesioginė saulės šviesa, ugnis ir kt. 

24.  Šis įrenginys yra II klasės elektrinis prietaisas, t.y. turi dvigubą izoliaciją. Jis yra pagamintas tokiu būdu, kad jam nėra būtinas 

saugus prijungimas prie įžeminimo. 

25. Maksimali aplinkos temperatūra - 45 laipsniai.   

Maksimalus aukštis, kuriame galima naudoti - 2000 metrų. 

  



Televizoriaus mygtukai ir jungtys 

Televizoriaus mygtukai  

Pastaba: žemiau yra pateikta tik funkcinė schema , faktinė padėtis ir išdėstymas skirtinguose modeliuose 

gali skirtis. 

 
Maitinimo įjungimas/išjungimas. 

SOURCE: Išorinio įeinančio s ignalo pasirinkimas. 

MENU: Atveria pagrindinį meniu ir patvirtina meniu punkto pasirinkimą. 

CH+/-: Kanalo pasirinkimas. 

VOL+/-: Garsumo reguliavimas. 

 

Sąsajos jungtys  

Pastaba: žemiau yra pateiktos skirtingos sąsajos jungtys, faktinė padėtis ir išdėstymas skirtinguose 

modeliuose gali skirtis. 

 

 

 

AV įvestis 

Išorinių AV signalų įvestis ir 

atitinkamos kairė/dešinė 

garso kanalo įvestys. 

 

Ausinių išvestis 

Įjungus ausines, garsiakalbiai neveikia. 

 

Y Pb Pr įvestis 

Prijunkite prie kompozitinės 

DVD/VCR jungties (kai 

kuriuose modeliuose šios 

įvesties nėra). 
 

USB įvestis 

Prijunkite USB įrenginį, norėdami atkurti 

medijos bylas ar įrašyti programas, naudojant 

PVR funkciją. 

 

HDMI įvestis 

Skaitmeninių signalų įvestis 

per HDMI vaizdo jungtį. 
 

COAXIAL 

Prijunkite SPDIF imtuvą 

 

ANT 75 

Prijunkite anteną 
(75/VHF/UHF) 

 

RJ45 

Prijunkite Internetą. 

 

VGA įvestis 

PC analoginių signalų 

įvestis 
 

CI anga 

Kortelių skaitytuvo įvestis CI (bendras sąsaja). 
Reikia CAM (sąlyginės prieigos modulio). 

 

PC garso įvestis 

VGA įvestis ir garso įvestis 

 

SCART įvestis 

Standartinė, palaiko sudėtinius ir 
RGB signalų įvestį. Skirta Europos 
šalims (kai kuriuose modeliuose 
šios jungties nėra). 

 

 

 

 

 

 

 



Išorinių prietaisų prijungimo schema 

 
  



Televizoriaus montavimas ir prijungimas 
 

 
Pastatykite televizorių  
Pastatykite televizorių ant tvirto paviršiaus, kuris gali išlaikyti televizoriaus 

svorį.  

Siekiant išvengti pavojaus, apsaugokite televizorių nuo vandens ir 
karščio (pvz.: žvakių, šildytuvų), neuždenkite televizoriaus 
užpakaliniame skydelyje esančių ventiliacinių angų. 
 
 
 
 
 
 
 
Prijunkite anteną ir maitinimą  
1. Įjunkite antenos kabelį į antenos jungtį užpakaliniame televizoriaus 

skydelyje.  
2. Prijunkite televizoriaus maitinimo laidą (AC 100- 240V~ 50/60Hz). 
 
 
 
 
 
Įjunkite televizorių  
3. Norėdami įjungti televizorių paspauskite ant televizoriaus esantį įjungimo 
mygtuką, indikatorius ims šviesti žaliai, veikiant budėjimo režimu 
(indikatorius šviečia raudonai), paspauskite įjungimo mygtuką ant nuotolinio 
valdymo pulto. 
 
Pastaba:  

paveikslėliai pateikiami informaciniais tikslais. 

 

 

 

Televizoriaus pagrindo sumontavimo instrukcija 
 

1 2
 

1.Atidarykite dėžę ir išimkite televizorių, 

priedus ir pagrindą (kai kurie  

modeliai pagrindų neturi).  

2. Tam, kad būtų išvengta televizoriaus pažeidimų, paklokite minkštą audinį, paguldykite jį 

ekranu ant audinio ir prisukite varžtais stovo pagrindą prie televizoriaus.  

3. Surinkite pagrindą ir pritvirtinkite jį prie televizoriaus.  

4. Montavimas baigtas.  

Pastaba:  

paveikslėliai pateikiami informaciniais tikslais.   



Sąrankos vedlys 
Prijunkite RF laidą nuo televizoriaus įvesties, vadinamos „RF-In“ prie savo televizoriaus antenos 

lizdo. 

Paspauskite mygtuką ENTER, kad pasirinktumėte „Pradėti sąranką“ (Start the setup). 

 
Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte kalbą. 

Paspauskite mygtuką ENTER, kad patvirtintumėte, paspauskite [►], kad pasirinktumėte šalį. 

 
Paspauskite mygtuką [▼] / [▲],kad pasirinktumėte šalį. 

Paspauskite mygtuką ENTER, kad patvirtintumėte, paspauskite [►], norėdami pasirinkti laiko juostą. 

 
  



Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], norėdami pasirinkti laiko juostą. 

Paspauskite mygtuką [►], norėdami prisijungti prie WIFI/tinklo. 

 
Paspauskite mygtuką ENTER, norėdami prisijungti prie WIFI/tinklo. 

Paspauskite mygtuką [►], norėdami pasirinkti įeinančio signalo šaltinį. 

 
Paspauskite mygtuką [▼] / [▲],norėdami pasirinkti įeinančio signalo šaltinį. 

 
  



Pagrindinis puslapis 
 

Pagrindinis puslapis 

 

Paspauskite mygtuką MENU, kad atvertumėte pagrindinį meniu. 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], norėdami pasirinkti. 

 
Rekomenduojamos programėlės 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte App Store, norėdami pridėti jums reikalingą 

programėlę. 

 
Paspauskite [▼] / [▲] / [◄] / [►], kad išsirinktumėte programėlę, kurią norite įdiegti. 



 
Šaltinis 

 

Paspauskite mygtuką MENU, kad atvertumėte pagrindinį meniu. 

Paspauskite mygtuką [◄] / [►], kad pasirinktumėte šaltinį. Paspauskite [▼] / [▲] / [◄] / [►], 

norėdami pasirinkti. 

 
 

Media 

 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], norėdami pasirinkti Multimedia. 

 

 
  



Vaizdo įrašai 

 

Paspauskite mygtuką [◄] / [►], norėdami pasirinkti vaizdo įrašą. 

 
 

Paspauskite, norėdami žiūrėti ankstesnį filmą. 

 

 

 

Paspauskite, norėdami greitai atsukti atgal. 

 

 

 

Paspauskite, kad sustabdytumėte/atkurtumėte filmą. 

 

 

 

Paspauskite, norėdami greitai sukti pirmyn. 

 

 

Paspauskite, norėdami įjungti kitą filmą. 

 

 

Paspauskite, norėdami peržiūrėti informaciją apie filmą. (Rezoliucija/dydis/trukmė). 

 

 

Paspauskite, norėdami nustatyti garso takelį / pasirinkti subtitrus / regiono kalbą / atkūrimo 

režimą / vaizdo santykį. 

 

 

Paspauskite, kad pasirinktumėte filmą, kurį norite paleisti. 

  



Muzika 

 

Paspauskite mygtuką [◄] / [►], kad pasirinktumėte muziką. 

 
 

Paspauskite, norėdami greitai atsukti atgal. 

 

 

Paspauskite, kad sustabdytumėte/atkurtumėte muziką. 

 

Paspauskite, norėdami greitai sukti pirmyn. 

 

 

Paspauskite, norėdami peržiūrėti informaciją apie muziką (tipas/dydis). 

 

Paspauskite, kad nustatytumėte atkūrimo režimą (kartoti viską / kartoti vieną / atsitiktinius 

/ nieko). 

 

Paspauskite, kad pasirinktumėte muziką, kurią norite paleisti. 

  



Nuotraukos 

Paspauskite mygtuką [◄] / [►], kad pasirinktumėte nuotrauką. 

 

 

Paspauskite, jei norite pasukti prieš laikrodžio rodyklę. 

 

Paspauskite norėdami sustabdyti / atkurti vaizdą. 

 

Paspauskite, jei norite pasukti pagal laikrodžio rodyklę. 

 

Paspauskite, norėdami peržiūrėti nuotraukos informaciją (dydis / rezoliucija). 

 

Paspauskite, kad nustatytumėte atkūrimo režimą (vaizdo santykis / atkūrimo trukmė). 

 

Paspauskite, kad pasirinktumėte nuotrauką, kurią norite atkurti. 

  



Pagrindinis meniu 

Vaizdas 

Paspauskite mygtuką MENU, kad atvertumėte pagrindinį meniu. 

Paspauskite mygtuką [◄] / [►], norėdami pasirinkti vaizdą. Paspauskite [▼] / [▲], norėdami 

pasirinkti. 

 

1. Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte: vaizdo 

rezimas/kontrastas/šviesumas/spalva/ryškumas/apšvietimas/triukšmo mažinimas/spalvų 

temperatūra/daugiau nustatymų. 

2. Paspauskite mygtuką [◄] / [►], kad nustatytumėte arba pasirinktumėte. 

 

  



Vaizdo režimas 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte vaizdo režimą, tada paspauskite mygtuką [◄] / 

[►], norėdami pasirinkti. (Pasirinktinai: standartinis, kinas, ryškus, energijos taupymo, vartotojo). 

Standartinis  Numatytasis režimas, kad vartotojai galėtų mėgautis aukštos kokybės vaizdais įprastomis 

sąlygomis. 

Kinas Šis režimas labiau tinka žiūrėti filmus. 

Ryškus  Spalvos gražesnės, ryškesnės. 

Energijos taupymo  Sumažina ekrano ryškumą, padidinkite energijos taupymą. 

Vartotojo   Vartotojo nustatomi vaizdo nustatymai. 

 

Kontrastas/ šviesumas/ spalva/ ryškumas/ apšvietimas 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte, tada paspauskite [◄] / [►], kad nustatytumėte. 

 

Kontrastas  Vaizdo kontrasto nustatymas. 

Šviesumas    Vaizdo šviesumo nustatymas. 

Spalva    Vaizdo spalvos nustatymas. 

Ryškumas  Vaizdo krašto ryškumo nustatymas. 

Apšvietimas   Ekrano apšvietimo ryškumo nustatymas. 

 

Triukšmo mažinimas 

Vaizdo triukšmo stiprumo pašalinimo galimybė.  

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte triukšmo mažinimą, tada paspauskite [◄] / [►], kad pasirinktumėte. 

(Pasirinktinai: Išjung., žemas, vidutinis, aukštas, auto). 

 

Spalvų temperatūra 

Nustatykite bendrą vaizdo spalvą. 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte spalvų temperatūrą, tada paspauskite [◄] / [►], kad pasirinktumėte. 

(Pasirinktinai: Šaltas, normalus, šiltas). 

 

Šaltas Sukuria švelniai mėlyną vaizdą. 

Normalus Sukuria ryškų vaizdą.  

Šiltas  Sukuria švelniai raudoną vaizdą. 

 

Kiti nustatymai 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte kitus nustatymus. 

 

DLC 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte DLC, paspauskite [◄] / [►], kad pasirinktumėte 

tamsų/normalų/ryškų/išjung. 

  



Garsas 

Paspauskite mygtuką MENU, kad atvertumėte pagrindinį meniu. 

Paspauskite mygtuką [◄] / [►], kad pasirinktumėte garsą. Paspauskite [▼] / [▲], norėdami pasirinkti. 

 

Paspauskite [▼] / [▲], norėdami pasirinkti: garso režimas/bosas/aukštieji 

dažniai/balansas/AVC/daugiau nustatymų. 

Paspauskite ENTER/ [◄] / [►], norėdami pasirinkti arba nustatyti.  

 

Garso režimas 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte garso režimą, tada paspauskite [◄] / [►], 

norėdami pasirinkti. 

(Pasirinktinai: standartinis, muzika, teatre, žinios, vartotojo). 

 

Standartinis    Suteikia subalansuotą garsą visose aplinkose. 

Muzika   Išsaugo originalų garsą. Tinka muzikos programoms. 

Teatre   Gerina aukštuosius dažnius ir bosą ryškesniam garsui. 

Žinios    Gerina balsą. 

Vartotojo   Vartotojo nustatymai. 

 

Bosas  Boso nustatymas. 

Aukštieji dažniai Aukštųjų dažnių nustatymas. 

Balansas  Subalansuoto garso nustatymas. 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte balansą, tada paspauskite [◄] / [►], kad 

nustatytumėte. 

 

AVC 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte AVC, tada paspauskite [◄] / [►], kad 

pasirinktumėte įjung./išjung. 

Atidarius AVC, kai nustatomas garsumas, nepriklausomai nuo skirtumo televizijos versijoje, 

garsiakalbio garsas galės išlikti stabilus. 

  



Kiti nustatymai 

 

 
 

SPDIF režimas 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte SPDIF režimą, tada paspauskite [◄] / [►], kad 

pasirinktumėte išjung./RAW/PCM. 

 

SPDIF uždelsimas 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte SPDIF uždelsimą, tada paspauskite [◄] / [►], 

norėdami nustatyti. 

 

Erdvinis garsas 

Geresnio erdvinio garso efekto pasiekimui. 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte erdvinį garsą, tada paspauskite [◄] / [►], kad 

pasirinktumėte įjung./išjung. 

 

Tik garsas 

Kai atidarymo ekranas nerodomas, atkuriamas tik garsas. 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte Tik garsą, tada paspauskite [◄] / [►], kad 

pasirinktumėte įjung./išjung. 

 
  



Kanalas 

Paspauskite mygtuką MENU, kad atvertumėte pagrindinį meniu. Paspauskite [◄] / [►], kad 

pasirinktumėte Kanalą pagrindiniame meniu.  

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte. Paspauskite ENTER/ [◄] / [►], kad atvertumėte. 

 

 
 

Antenos tipas – oras 

Pasirinkite oras/kabelis/palydovas, kad nustatytumėte. 

 
Auto skenavimas 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte auto skenavimą. Tada paspauskite ENTER, kad 

pradėtumėte auto skenavimą. 

 
Analoginis rankinis skenavimas 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte analoginį rankinį skenavimą. Tada paspauskite 

ENTER, kad pradėtumėte skenavimą. 

 
  



Skaitmeninis rankinis skenavimas 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte skaitmeninį rankinį skenavimą. Tada paspauskite 

ENTER, kad pradėtumėte skenavimą. 

 
Kanalų sąrašas 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte kanalų sąrašą, paspauskite mygtuką MENU, kad 

galėtumete redaguoti kanalą (perkelti/praleisti/pašalinti/pridėti prie mylimiausių). 

 

 
  



EPG 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte EPG. 

 
 

Įrašymas  Nustatykite laiką ir kanalą automatiniam įrašymui. 

 

Tvarkaraštis Peržiūrėkite tvarkaraštį, kuris buvo nustatytas įrašymui. 

 

Priminimas  Nustatykite laiką, primenantį jums, kad programa įrašyta. 

 

 Paspauskite nuotolinio valdymo pulto mygtuką, kad nedelsdami įrašytumėte programą. 

 

Paspauskite nuotolinio valdymo pulto mygtuką, jei norite nedelsiant sustabdyti įrašymą. 

 

 

CI informacija (kai CI funkcija palaikoma) 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte CI informaciją, tada paspauskite Enter, kad 

peržiūrėtumėte informaciją, jei jūs įdėjote CI kortelę. 

 

Dėmesio: tik esant CI kortelei televizoriuje, punktas CI informacija bus matomas meniu. 

  



Antenos tipas – kabelis 

Pasirinkite oras/kabelis/palydovas, kad nustatytumėte. 

 
 

Auto skenavimas 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte auto skenavimą. Tada paspauskite ENTER, kad 

pradėtumėte auto skenavimą. 

 
Analoginis rankinis skenavimas 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte analoginį rankinį skenavimą. Tada paspauskite 

ENTER, kad pradėtumėte skenavimą. 

 
Skaitmeninis rankinis skenavimas 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte skaitmeninį rankinį skenavimą. Tada paspauskite 

ENTER, kad pradėtumėte skenavimą. 

 
Kanalų sąrašas 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte kanalų sąrašą, paspauskite mygtuką MENU, kad 

galėtumete redaguoti kanalą (perkelti/praleisti/pašalinti/pridėti prie mylimiausių). 

EPG 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte EPG. 

  



Antenos tipas – palydovas (kai DVB-S2 palaikoma) 

Pasirinkite oras/kabelis/palydovas, kad nustatytumėte. 

 
 

Skenavimas 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte skenavimą. 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Auto skenavimas 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte auto skenavimą automatinei programos paieškai. 

 
Rankinis skenavimas 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte rankinį skenavimą jūsų nustatytos programos 

paieškai. 

 
 

Kanalų sąrašas 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte kanalų sąrašą, paspauskite mygtuką MENU, kad 

galėtumete redaguoti kanalą (perkelti/praleisti/pašalinti/pridėti prie mylimiausių). 

  



Sistemos blokavimas 

 

Paspauskite mygtuką MENU, kad atvertumėte pagrindinį meniu.  

Paspauskite [◄] / [►], kad pasirinktumėte sistemos blokavimą. Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad 

pasirinktumėte. 

 
Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte Pakeisti slaptažodį/Užblokuoti sistemą. 

Paspauskite ENTER/ [◄] / [►], kad atvertumėte. 

 
Slaptažodžio keitimas 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte Slaptažodžio keitimas. 

 
 

Sistemos blokavimas 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte sistemos blokavimą. 

 

Klaviatūros blokavimas 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad užblokuotumėte klaviatūrą. 

(PASTABA: ši funkcija įmanoma, kai įjungtas sistemos blokavimas). 

 
  



Laiko nustatymas 

Paspauskite mygtuką MENU, kad atvertumėte pagrindinį meniu.  

Paspauskite [◄] / [►], kad pasirinktumėte Laiko nustatymas pagrindiniame meniu. 

 
 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte: OSD laikmatis/Miego laikmatis/Autobudėjimo 

laikmatis. 

Paspauskite ENTER/ [◄] / [►], kad atvertumėte. 

 

 
OSD laikmatis 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte OSD laikmatį, tada paspauskite [◄] / [►], 

norėdami pasirinkti. (Pasirinktinai: išjung., 5 s, 15 s, 30 s). 

 

Miego laikmatis 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte miego laikmatį, tada paspauskite [◄] / [►], 

norėdami pasirinkti. (Pasirinktinai: išjung., 15 min, 30 min, 45 min, 60 min, 90 min, 120 min, 240 min). 

 

Autobudėjimo laikmatis 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte autobudėjimo laikmatį.  

(Pasirinktinai: išjung., 3 val., 4 val., 5 val.). 

  



Bendrasis 

Paspauskite mygtuką MENU, kad atvertumėte pagrindinį meniu.  

Paspauskite [◄] / [►], kad pasirinktumėte Bendrasis pagrindiniame meniu. 

 

 
Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte: Mėlynas ekranas/Garso kalba 1/ Garso kalba 

2/Subtitrų kalba 1/ Subtitrų kalba 2/ HDMI CEC/ Atstatyti meniu. 

Paspauskite ENTER/ [◄] / [►], kad atvertumėte. 

 

 
 

Funkcijos PVR nustatymas 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte funkcijos PVR nustatymą. 

Paspauskite [◄] / [►], kad pasirinktumėte Diskas/Formatas/Įrašų sąrašas/ Tvarkaraščių sąrašas. 

 

 
  



Įrašų sąrašas 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte Įrašų sąrašą, kad pamatytumėte įrašų sąrašą. 

 

 

 

Paspauskite, kad pašalintumėte įrašų sąrašą. 

 

 

 

 

 

 

Tvarkaraščių sąrašas 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte įrašų sąrašą, kad pamatytumėte tvarkaraščių sąrašą. 

 

 

Paspauskite, kad pašalintumėte įrašų sąrašą. 

 

 

 

Mėlynas ekranas 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte punktą Mėlynas ekranas. 

Paspauskite [◄] / [►], kad pasirinktumėte įjung./išjung. 

 

Saugojimo režimas 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte punktą Saugojimo režimas. 

Paspauskite [◄] / [►], kad pasirinktumėte įjung./išjung. 

 

HDMI CEC 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte HDMI CEC. 

Paspauskite [◄] / [►], kad pasirinktumėte įjung./išjung. 

 

Atstatyti meniu 

Paspauskite mygtuką [▼] / [▲], kad pasirinktumėte punktą Atstatyti meniu. 

Paspauskite [◄] / [►], kad pasirinktumėte Atšaukti/Gerai, atstatyti iki pradinių nustatymų. 

 

 

 



Pagalba 
Televizorius 

neįsijungia 

 Pažiūrėkite, ar televizoriaus laidas yra tinkamai įkištas. Jeigu televizorius vis tiek 

neįsijungia, ištraukite kištuką ir po 60 sekundžių vėl įkiškite. Pabandykite įjungti 

televizorių. 

Blogas signalo gavimas  Jeigu netolimoje aplinkoje yra aukštas pastatas arba didelis kalnas, vaizdas ekrane 

gali būti dvigubas arba iliuzinis. Vaizdą galite sureguliuoti rankiniu būdu: 

skaitykite instrukciją arba pakeiskite išorinės antenos kryptį. 

 Jeigu naudojate vidaus anteną, tam tikromis aplinkybėmis vaizdo gavimas gali 

pasunkėti. Vaizdo reguliavimui keiskite antenos kryptį. Jeigu problema 

neišsisprendžia, naudokite išorinę anteną. 

Nėra vaizdo  Patikrinkite, ar antena tinkamai prijungta prie galinės televizoriaus dalies. 

 Pabandykite pasirinkti kitus kanalus ir patikrinkite, ar problema išlieka. 

Vaizdas yra geras, o 

garsas – ne  

 Padidinkite garsumą. 

 Patikrinkite, ar nėra įjungta nutildymo funkcija. Jeigu ji įjungta, paspauskite 

MUTE mygtuką. 

Garsas geras, tačiau 

prastos spalvos arba 

nėra vaizdo 

 Padidinkite kontrastą ir ryškumą. 

Sniegas ir triukšmas  Patikrinkite, ar antena tinkamai prijungta prie galinės televizoriaus dalies. 

 

Laužtinės linijos  Gal įjungtas dulkių siurblys ar plaukų džiovintuvas? Išjunkite tokius prietaisus, nes 

jie generuoja trikdžius. 

Dvigubas vaizdas. 

Televizorius 

nereaguoja į nuotolinio 

valdymo pultą. 

 Tikriausiai antenos padėtis yra netinkama. Kryptinė antena gali pagerinti vaizdo 

kokybę. 

 Nukreipkite pultą į televizoriaus jutiklį. Jeigu televizorius nereaguoja, patikrinkite, 

ar gerai laikosi nuotolinio pulto dangtelis, ar baterijų poliškumas yra tinkamas. 

Jeigu reikia, įdėkite naujas baterijas. 

 Negavęs atsako iš nuotolinio valdymo pulto, televizorius po kelių minučių pereina 

prie parengties režimo. 

Esant PC režimui, nėra 

vaizdo 

 Patikrinkite, ar vaizdo kabelis yra tinkamai prijungtas prie VGA jungties. 

Vertikalus mirgėjimas 

(PC režimas) 

 Įeikite į pagrindinį meniu. Norėdami pašalinti vertikalias linijas, sureguliuokite 

vaizdo triukšmą. 

Horizontalus 

bangavimas (PC 

režimas) 

 Norėdami pašalinti horizontalų bangavimą, sureguliuokite garsą pagrindiniame 

meniu. 

Ekranas pernelyg 

šviesus ar tamsus (PC 

režimas) 

 Sureguliuokite kontrastą ar ryškumą pagrindiniame meniu. 

PC funkcija neveikia  Patikrinkite, ar kompiuterio nustatymai atitinka vaizdo rezoliuciją. 

Banguojanti linija, 

prijungus RCA 

 Naudokite geros kokybės jungties kabelį. 

Problema neišnyksta  Ištraukite maitinimo laidą ir palaukite 30 sekundžių. Tada vėl įkiškite. Jeigu 

problema neišnyksta, nebandykite remontuoti televizoriaus patys, susisiekite su 

klientų aptarnavimo centru. 
 

Pasirūpinkite, kad tas pats meniu ar statiškas vaizdas, kuris pasižymi didžiuliu ryškumo ir kontrasto skirtumu, nebūtų rodomas televizoriaus 

ekrane pernelyg ilgą laiką. 

  



Specifikacijos 
Ekrano dydis 

 
Energijos sunaudojimas Pagrindiniai priedai 

16” 24W 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Vartotojo instrukcija x1 Nuotolinio 

valdymo pultas x1 

Maitinimo laidas 

Baterijos tipo ААА x2 

19” 36W/48W 

20” 36W/48W 

22” 36W/48W 

24” 36W/48W 

28” 36W 

32” 56W/65W/100W 

39”/40” 60W/70W/76W 

42” 67W/70W/95W/100

W 

43” 65W/80W 

50” 100W/108W/135W 

55” 100W/135W/140W/160W 

65” 159W/165W/195W 

 

 Veikimo dažnis Perdavimo galia 

WIFI 2400~2483,5 Mažiau, nei 100mW 
 

 Tarnavimo laikas: 60 000 valandų 

  



Nuotolinio valdymo pultas 

 
1. POWER: naudojamas budėjimo rėžimo įjungimui ir išjungimui.   

2. MUTE: paspauskite garso išjungimui arba įjungimui. 

3. 0-9: spaudžiant 0~9 pasirenkami televizoriaus kanalai. 

4. LIST: paspaudus atveriamas kanalų sąrašas. 

5.  Grįžimas į ankstesniąją programą. 

6. S.MODE: paspauskite norėdami peržiūrėti įvairius garso nustatymus. 

7. SLEEP: nustatykite perėjimo į budėjimo režimą laiką. 

8. MTS: paspauskite režimo pasirinkimui MTS (pvz.: NICAM, BTSC, MONO, STEREO ir 

kt.) 

9. P.MODE: paspauskite norėdami peržiūrėti įvairius vaizdo nustatymus. 

10. MENU: Naudojamas pagrindiniam meniu atverti. 

11. SOURCE: šaltinio parinkimas. 

12. Pasirinkimui spauskite ▼▲. 

Nustatymui spauskite ◄►. 

13. ENTER: paspauskite pasirinkimo patvirtinimui. 

14. EXIT: paspauskite OSD meniu užvėrimui. 

15. DISPLAY: paspauskite šaltinio ir kanalo informacijos parodymui. 

 

Maitinimo elementų įdėjimas: 

Nuimkite nuotolinio valdymo pultelio gale esantį dangtelį, kuris dengia maitinimo elementų skyrių, o tada įdėkite į vidų 2 x AAA 

maitinimo elementus. Prašome įsitikinti, kad maitinimo elementų poliškumai sutampa su žymėjais skyriaus viduje. Nedėkite kartu naujus ir 

senus elementus, bei skirtingų tipų. 

Dėkite dangtelį, kol jis neatsidurs savo vietoje, išgirsite tam tikrą garsą. 

 

Nuotolinio valdymo pulto naudojimas 

Nuotolinio valdymo pultas gali valdyti visas televizoriaus funkcijas, jei nenurodyta kitaip. 

Pultą visada nukreipkite į nuotolinio valdymo jutiklį, kuris yra televizoriaus priekiniame skydelyje. 

 

ĮSPĖJIMAS:  

Į pultą įstatyti elementai neturi per stipriai įkaisti, juos reikia saugoti nuo tiesioginės saulės šviesos, ugnies ir pan. 

 

 

 

 

 



Nuotolinio valdymo pultas 

 

16. VOL+: padidinti garsumą. 

17. REFRESH: atnaujinti puslapį.   

HOLD: sustabdyti arba atleisti aktyvų puslapį. 

18. VOL-: sumažinti garsumą. 

19. CAP: aktyvaus vaizdo išsaugojimas diske. 

20. PLAY/PAUSE: Atkūrimui ir sustabdymui USB režime paspauskite 

ATKURTI/SUSTABDYTI. 

CANCEL: puslapio atvėrimui gali prireikti truputį laiko, norint grįžti į televizoriaus režimą 

paspauskite mygtuką ATŠAUKTI. Radus reikiamą puslapį, televizoriaus vaizdo viršuje bus 

parodytas numeris, norėdami sugrįžti į teksto režimą paspauskite mygtuką ATŠAUKTI. 

21. TV/RADIO: perjungia tarp televizoriaus ir radijo režimų. 

22. STOP: USB režime paspauskite STOP. 

MIX: Televizoriaus ir teleteksto atvaizdai yra susimaišę (skaidrus fonas) 

23. ŽALIAS/RAUDONAS/GELTONAS/MĖLYNAS mygtukai 

24. CH+: kanalų perjungimo mygtukas. 

25. HOME: grįžimas į pradinį puslapį. 

26. CH-: kanalų perjungimo mygtukas. 

27. ASPECT: vaizdo mastelio pasirinkimas. 

28. MOUSE: perjungimas pele. 

SIZE: ekrano matmenų keitimas teleteksto režime. 

29. SUBTITLE: subtitrų rodymas USB režime. 

30. REC: įrašymo pradėjimas PVR režime. 

31. GUIDE: įjungiamas EPG (elektroninis programų gidas). 

32. FAV: paspauskite norėdami pridėti kanalą į pamėgtųjų sąrašą arba pašalinti iš jo. 

33. FF: greitas vaizdo pasukimas pirmyn USB režime. 

TXT: teleteksto įjungimas/išjungimas. 

34. PREV: paspaudus USB režime grįžtama atgal. 

SUB.PG. paspaudus atveriamas papildomas puslapis. 

35. FR: greitas vaizdo atsukimas atgal USB režime. 

 INDEX: užklausa turinio puslapiui teleteksto režime. 

36. NEXT: paspaudus USB režime paslenkama toliau. 

REVEAL: parodyti arba paslėpti paslėptus žodžius. 



 
 

LED TV 
 

LIETOTĀJA INSTRUKCIJA 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SVARĪGI 
Uzmanīgi izlasiet instrukciju pirms televizora uzstādīšanas un izmantošanas.  

Uzglabājiet instrukciju izmantošanai nākotnē. 
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Informācija par drošības tehniku 
 

Tiek izmantots augsts spriegums šīs ierīces 

darbam. Lai samazinātu elektriskā šoka risku, 

nenoņemiet korpusa paneli, vērsieties pie 

kvalificēta speciālista.  

 
 
 
Ja ar televizoru notikušas jebkādas izmaiņas vai uzstādīšana notika 

nepienācīgā veidā – iespējams elektriskais šoks, necentieties neko 

izpildīt patstāvīgi, nepieciešams vērsties pēc remonta pie 

speciālista. 
 
 
 
 

 

Šis simbols norāda, ka ir 
svarīgi lietošanas norādījumi 

ierīces dokumentācijā.  

 

Brīdinājums 
Šis simbols norāda uz bīstamu 
spriegumu šajā ierīcē, kas rada 

elektriskā strāvas trieciena 
risku. 

 
  



Svarīgi piesardzības pasākumi 
 

1) Izlasiet instrukciju. 
2) Saglabājiet instrukciju. 
3) Ievērojiet visus brīdinājumus. 
4) Sekojiet visiem norādījumiem. 
5) Neizmantojiet šo ierīci ūdens tuvumā. 
6) Slaucīt tikai ar sausu lupatu. 
7) Nenobloķējiet ventilācijas atveres. Uzstādiet saskaņā ar ražotāja norādījumiem. 
8) Neuzstādiet siltuma avotu tuvumā, tādi kā radiatori, sildītāji, krāsnis vai citas ierīces (ieskaitot 

pastiprinātājus), kas izdala siltumu. 
9) Nepārkāpiet polārā vai kontaktdakšas zemējuma aizsargfunkcijas. Polārai kontaktdakšai ir divi 

kontakti, viens no kuriem platāks par otru. Zemējuma kontaktdakšai ir divi parastie kontakti un 
trešais zemējuma kontakts. Platais kontakts vai trešais kontakts uz kontaktdakšām paredzēts 
drošībai. Ja kontaktdakša nav piemērota kontaktligzdai, konsultējieties ar elektriķi un nomainiet 
novecojošo kontaktligzdu.  

10) Neuzkāpiet un nesaspiediet elektrisko kabeli, īpaši pieslēguma vietās, blakus kontaktligzdai, 
kabeļa izejas vietās no ierīces. 

11) Izmantojiet tikai ražotāja atļautās papildus palīgierīces.  
12) Nostipriniet ierīci tikai uz ratiņiem, paliktņa, trijkāja, kronšteina vai galda, kuras norādījis ražotājs 

vai pārdodas kopā. Izmantojot ratiņus, esiet uzmanīgi, pārvietojot ierīci, jo ratiņi var apgāzties. 

 
13) Atvienojiet ierīci no elektrības tīkla negaisa vai ilgstošas neizmantošanas laikā. 
Brīdinājums: 
14) Lai izvairītos no uzliesmošanas vai elektriskā šoka riska, nepakļaujiet ierīci ūdens vai mitruma 

iedarbībai. 
15) Atslēgšanai izmanto tīkla kontaktdakšu, atslēgšanas ierīcei jāpaliek darba stāvoklī. 
16) Kontaktligzdai jābūt blakus ierīcei un viegli pieejamai. 
17) Šo ierīci nekad nevajag novietot grāmatskapjos vai uz plauktiem, ja turklāt netiek nodrošināta 

pietiekama ventilācija vai izgatavotāja instrukcija netiek ievērota. 
18) Ierīce jāsargā no pilienu un šļakstienu iedarbības, uz ierīces aizliegts novietot traukus ar 

šķidrumiem, piemēram, vāzes. 
19) Nenovietot bīstamības avotus uz ierīces (traukus ar ūdeni, degošas sveces). 
20) Sienas vai griestu montāža – ierīce jāuzstāda uz sienas vai griestiem tikai saskaņā ar ražotāja 

rekomendācijām. 
21)            Nekad neizvietojiet televizoru, TV pulti vai akumulatoru blakus atklātai liesmai vai citiem  

           siltuma avotiem, ieskaitot tiešos saules starus. Uguns izplatīšanās novēršanai, vienmēr 
turiet sveces un citus uguns avotus attālumā no televizora, TV pults un akumulatora. 

22) USB spraudnim normālam darbam jābūt 0.5 A. 
Šīs instrukcijas apkalpošanai paredzētas tikai kvalificētam apkalpojošam personālam. Elektriskās 
strāvas trieciena riska samazināšanai neizpildiet nekādus darbus, izņemot tos, kas dotas lietošanas 
instrukcijā, ja neesat kvalificēts speciālists. 
23) Akumulatoru nedrīkst pakļaut pārmērīga siltuma iedarbībai, tāds kā saules gaisma, uguns u.c. 

24)  Šī ierīce ir elektriskā II klases ierīce vai ar dubulto izolāciju. Tā izgatavota tādā veidā, ka 
neprasa drošu savienojumu ar elektrisko zemējumu. 

25) Apkārtējās vides maksimālā temperatūra – 450C. 
Izmantošanas maksimālais augstums v.j.l. – 2000 m. 

  



TV pogas un interfeisa spraudņi 

 
Televizora pogas 
Piezīme: zemāk dota tikai funkcionāla shēma, faktiskais stāvoklis un izvietojums dažādos modeļos 

var būt dažāds. 
 
 
 

:Iesl./Izsl. barošanu. 

SOURCE: Ārējā Signāla ieejas izvēle 

MENU: Galvenās izvēlnes atspoguļojums un izvēlnes punkta izvēles apstiprinājums.  

CH+/-: Kanāla izvēle. 

VOL+/-: Skaļuma regulēšana. 
 

 

Interfeisa spraudņi 

Piezīme: zemāk doti dažādi interfeisa spraudņi, faktiskais stāvoklis un izvietojums dažādos 
modeļos var būt dažāds. 

 

 
AV ieeja 
AV signāla ārējā ieeja un attiecīgas 
pogas  labā/kreisā skaņai un kanālam 

 

Izeja austiņām 
Kad austiņas pieslēgtas, s k a ļ r u ņ i  
n e d a r b o j a s  

 

Y Pb Pr ieeja 

Pieslēgums pie kompozītā 

spraudņa DVD / VCR 
(Dažos modeļos nav šī 
interfeisa) 

 

USB ieeja 
Pieslēdziet USB ierīci, lai atveidotu mediju failus 
vai ierakstītu programmas, izmantojot funkciju PVR 

 

HDMI ieeja 
Signāla digitālā ieejaHDMI 
video pieslēgumam. 

 

COAXIAL 
Pievienojiet SPDIF uztvērēju 

 

ANT 75 

Ieeja antenas pieslēgumam 

(75/VHF/UHF) 

 

RJ45 
Interneta pieslēgums 

 

VGA ieeja 
PC analogā signāla ieeja 

 

CI  

CI karšu lasītāja ievadei (kopējam interfeisam) ir 

nepieciešams CAM (nosacījuma piekļuves modulis), ko 

izmanto maksas televīzijai. 

 

PC AUDIO ieeja 
VGA ieeja un audio ieeja 

 

SCART  

Standarta. Atbalsta kompozītmateriālu 

un RGB signāla ievadi. Eiropas 

savienojums. 

(Dažiem modeļiem nav šī saskarne) 

 

  



Ārējo ierīču savienojumu shēma 

 
  

Uztvērējs 

HDMI ieejas pieslēgums 

AV ieejas pieslēgums Y Pb Pr ieejas pieslēgums 

USB pieslēgums 

Televizora pieslēgums 

Izejas AV pieslēgums 
Pieslēgums RJ45 

AV ieejas pieslēgums 

Ieejas VGA pieslēgums 



TV uzstādīšana un pieslēgums 

 

Uzstādiet televizoru 
Novietojiet televizoru uz cietas virsmas, kas varēs izturēt  
televizora svaru. Lai izvairītos no bīstamības, nepakļaujiet 
televizoru ūdens vai siltuma iedarbībai (piemēram, svece, 
sildītājs), nenobloķējiet ventilāciju uz televizora 
aizmugurējā paneļa.  
 

 
Pievienojiet antenu un elektrību 
 
1. Pieslēdziet antenas kabeli antenas uz televizora 
aizmugurējā paneļa.  
2. Pievienojiet televizora elektrisko kabeli (AC 100- 240V~ 
50/60Hz). 
 
 
Ieslēdziet televizoru 
3. Nospiediet ieslēgšanas pogu uz televizora, indikators 
kļūs zaļš, ja tas ir gaidīšanas režīmā (indikators sarkans), 
nospiediet ieslēgšanas pogu uz televizora pults. lai 
ieslēgtu televizoru. 
 

Piezīme: attēli tikai uzziņai. 

 

Instrukcija paliktņa uzstādīšanai 

1.Atveriet kārbu, izņemiet televizoru, aksesuārus un 
pamatni (daži modeļi bez pamatnes).  
2. Lai izvairītos no bojājuma, noklājiet mīkstu 
audumu. Novietojiet ar ekrāna pusi uz auduma, 
pieskrūvējiet pamatnes kaklu pie televizora ar 
skrūvēm.  
3. Sagriezt pamatni un piestiprināt pie 
televizora. 
4. Uzstādīšana pabeigta. 
Piezīme: attēli tikai uzziņai. 

 
 
 
 
 
 

  



Uzstādīšanas vednis 

 

Pievienojiet RF kabeli no TV ieejas, ko sauc par “RF-In” un uz 
jūsu TV antenas ligzdu  

Nospiediet taustiņu ENTER, lai izvēlētos Sākt iestatīšanu (Start 
the setup). 

 

 

Nospiediet 【▼】/【▲】taustiņu, lai izvēlētos valodu. 

Nospiediet taustiņu ENTER, lai apstiprinātu, un nospiediet taustiņu [►], lai iestatītu 

valsti. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 

Nospiediet taustiņu 【▼】/【▲】, lai izvēlētos valsti. 

Nospiediet taustiņu ENTER, lai apstiprinātu, un nospiediet taustiņu [►], lai izvēlētos 

laika joslu. 

 

 
 
 
 
 



 
 

Nospiediet taustiņu 【▼】/【▲】, lai izvēlētos laika joslu. 

Nospiediet taustiņu [►], lai izveidotu savienojumu ar WIFI / tīklu. 

 
 
Nospiediet taustiņu ENTER, lai izveidotu savienojumu ar WIFI / tīklu. 
Nospiediet taustiņu [►], lai izvēlētos ievades avotu. 

 
 

Nospiediet taustiņu 【▼】/【▲】, lai izvēlētos ievades avotu. 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
Mājas lapa 



 
Mājas 
 
Nospiediet taustiņu MENU lai ieietu galvenajā izvēlnē. 

Nospiediet taustiņu 【▼】/【▲, lai izvēlētos. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Ieteicamās lietotnes 

 
Nospiediet taustiņu 【▼】/【▲】, lai izvēlētos APP store (lietotņu veikalu), lai pievienotu 

lietotni, kas jums patīk.  

 

Nospiediet taustiņu 【▼】/【▲】/【◄ 】/【►】, lai atlasītu lietotni instalēšanai. 

 
 
 
 
 



Avots 
 
Nospiediet taustiņu MENU, lai ieietu galvenajā izvēlnē. 

Nospiediet taustiņu 【◄ 】/【►, lai izvēlētos avota izvēlni (Source menu). Nospiediet 

taustiņu 【▼】/【▲】/【◄ 】/【►, lai izvēlētos. 

 

 
 
 

Media 

 
Nospiediet taustiņu 【▼】/【▲, lai izvēlētos multividi. 

 
 

 
 

 



Video 

Nospiediet taustiņu 【◄ 】/【►】, lai izvēlētos video. 

  



 Nospiediet, lai atskaņotu iepriekšējo filmu. 

 Nospiediet, lai patītu atpakaļ. 

 Nospiediet, lai apturētu / atskaņotu filmu. 

 Nospiediet, lai patītu uz priekšu. 

 Nospiediet, lai atskaņotu nākamo filmu. 

 Nospiediet, lai apskatītu filmas informāciju. (Izšķirtspēja / izmērs / ilgums / bitu pārraides 
ātrums) 

 Nospiediet, lai iestatītu audio ierakstu / izvēlētos subtitrus / reģiona valodu / 
atskaņošanas režīmu / attēla izmēru. 
 
 
 Nospiediet, lai izvēlētos filmu, kuru vēlaties atskaņot. 
 
 
 

Mūzika 

 

Nospiediet【◄】/【►】, lai izvēlētos mūziku. 

 
 

 Nospiediet, lai patītu atpakaļ. 

 Nospiediet, lai apturētu / atskaņotu mūziku. 

 Nospiediet, lai patītu uz priekšu. 

 Nospiediet, lai skatītu mūzikas informāciju. (Mine veids / izmērs / bitu pārraides ātrums). 

 Nospiediet, lai iestatītu atskaņošanas režīmu (atkārtot visu / atkārtot vienu / nejaušā 
secībā/ neko). 
 
 
 Nospiediet, lai izvēlētos atskaņojamo mūziku. 
 
 



 

Foto 
 

Nospiediet【◄】/【►】, lai izvēlētos foto. 

 

 Nospiediet, lai pagrieztu attēlu pretēji pulksteņrādītāja virzienam.  

 Nospiediet, lai apturētu / attēlotu attēlu. 

 Nospiediet, lai pagrieztu attēlu pulksteņrādītāja virzienā. 

 Nospiediet, lai skatītu attēla informāciju (izmērs / izšķirtspēja). 
 

 Nospiediet, lai iestatītu atskaņošanas režīmu (malu attiecība / attēlošanas ilgums). 
 
 
 Nospiediet, lai atlasītu fotoattēlu, kuru vēlaties attēlot. 
  



Galvenā izvēlne 

 

Attēls 

 
Nospiediet taustiņu MENU, lai ieietu galvenajā izvēlnē. 

Nospiediet taustiņu 【◄】/【►】, lai izvēlētos attēla izvēlni (Picture menu). Nospiediet 

taustiņu 【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos. 

 

 

1. Nospiediet【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos: attēla režīms / kontrasts / spilgtums / krāsa / 

asums / apgaismojums / trokšņa samazināšana / krāsu temp. / vairāk iestatījumu 

2. Nospiediet【◄】/【►】, lai pielāgotu vai atlasītu. 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Attēla režīms 



 

Nospiediet taustiņu 【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos attēla režīmu (Picture mode), tad nospiediet 

taustiņu【◄】/【►】, lai izvēlētos. 
(Pēc izvēles: standarta, filma, spilgts, enerģijas taupīšana, lietotājs). 
 
Standarta  Noklusējuma režīms, lai lietotāji varētu baudīt augstas kvalitātes attēlus 

normālā apgaismojumā. 
Filma  Šis režīms ir piemērots filmu skatīšanai. 
Spilgts  Attēlu krāsas ir skaistākas, daudz spilgtāks attēls. 
Enerģijas taupīšana Samazina ekrāna spilgtumu, uzlabo kontrastu enerģijas taupīšanai. 
Lietotājs Lietotāja definēti attēla iestatījumi. 

Kontrasts / spilgtums / krāsa / asums / apgaismojums 

 

Nospiediet【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos un nospiediet【◄】/【►】, lai pielāgotu. 

 
Kontrasts  Pielāgot attēla kontrastu. 
Spilgtums  Pielāgot attēla spilgtumu. 
Krāsa   Pielāgot attēla krāsu blīvumu. 
Asums   Pielāgot attēla malu asumu. 
Apgaismojums Pielāgot ekrāna aizmugurgaismojuma spilgtumu. 
 
 

Trokšņa samazināšana 

Iespējas iestatīšana attēla trokšņa intensitātes samazināšanai. 

Nospiediet【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos trokšņa samazināšanu (Noise Reduction), un 

nospiediet【◄】/【►】, lai izvēlētos. 
(Pēc izvēles: izslēgts, zems, vidējs, augsts, automātiski). 
 

Krāsu temperatūra 

Pielāgot attēla vispārējo krāsu. 

Nospiediet【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos krāsu temperatūru (Colour Temperature). Nospiediet

【◄】/【►】, lai izvēlētos. 

(Pēc izvēles: vēsa, normāla, silta). 
 
Vēsa  Veido maigu zilas krāsas attēlu. 
Normāla Veido spilgtu attēlu. 
Silta  Veido sarkanas krāsas attēlu. 
 
 

Vairāk iestatījumu 

Nospiediet【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos vairāk iestatījumu (More Settings) 

DLC 

Nospiediet【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos DLC, nospiediet【◄】/【►】, lai izvēlētos tumšs/ 

normāls/ gaišs/ izslēgts. 
 

 
Skaņa 



 
Nospiediet taustiņu MENU, lai ieietu galvenajā izvēlnē. 

Nospiediet taustiņu 【◄】/【►】, lai izvēlētos skaņas izvēlni (Sound menu). Nospiediet 

taustiņu 【▼ 】/【▲】, lai atlasītu. 

 
 
 
 
 
 
 

Nospiediet【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos: skaņas režīms / bass / treble / līdzsvars / AVC / citi 

iestatījumi. Nospiediet ENTER/ 【◄】/【►】, lai atlasītu vai pielāgotu. 

 

 

Skaņas režīms 

 

Nospiediet taustiņu【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos skaņas režīmu (Sound mode), tad 

nospiediet【◄】/【►】, lai izvēlētos. 

(Pēc izvēles: standarta, mūzika, teātris, ziņas, lietotājs). 
 
Standarta Veido līdzsvarotu skaņu visās vidēs. 
Mūzika  Saglabā sākotnējo skaņu. Labi mūzikas programmām. 
Teātris  Uzlabots treble un bass, lai iegūtu bagātīgu skaņu. 
Ziņas  Uzlabota balss. 
Lietotājs Atlasiet, lai pielāgotu attēla iestatījumus. 
 
Bass  Pielāgot basu. 
Treble  Pielāgot treble. 
Līdzsvars Pielāgot kreiso un labo kanālu izvades līdzsvaru. 
 

Nospiediet taustiņu【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos līdzsvaru, tad nospiediet taustiņu【◄】/【►

】, lai pielāgotu. 

 
AVC 

Nospiediet taustiņu【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos AVC, tad nospiediet taustiņu【◄】/【►】, 

lai izvēlētos ON/OFF (ieslēgt/izslēgt). 
Pēc AVC atvēršanas, kad ir iestatīts skaļums, neatkarīgi no tā, vai katrā TV kanālā ir atšķirīga 
TV versija, tas var padarīt skaļruņa skaļumu nemainīgu. 
 
 



Vairāk iestatījumu 

 
SPDIF 

Nospiediet taustiņu【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos SPDIF, tad nospiediet taustiņu【◄】/【►】
, lai izvēlētos OFF/RAW/PCM. 
 
SPDIF aizkave 

Nospiediet taustiņu【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos SPDIF aizkave (SPDIF Delay), tad nospiediet 

taustiņu【◄】/【►】, lai pielāgotu. 

 
Telpiskums 
Sasniedziet labāku telpiskās skaņas efektu. 

Nospiediet taustiņu【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos telpiskumu (Surround), tad nospiediet 

taustiņu【◄】/【►】, lai izvēlētos ON/OFF. 

 
Tikai audio 
Pēc atvēršanas ekrāns neparādās, bet ir tikai skaņa. 

Nospiediet taustiņu【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos tikai audio (Audio Only), tad nospiediet 

taustiņu【◄】/【►】, lai izvēlētos ON/OFF. 

 

 
  



Kanāls 

 

Nospiediet taustiņu MENU, lai parādītu galveno izvēlni. Nospiediet taustiņu【◄】/【►】, lai 

izvēlētos kanālu galvenajā izvēlnē. 
 

Nospiediet taustiņu【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos. Nospiediet ENTER/ 【◄】/【►】, lai ieietu 

 
 
Antenas veids- gaisa (Air) 

Izvēlieties gaisa / kabeļa / satelīta iestatīšanu. 

 
Automātiskā skenēšana 

Nospiediet taustiņu【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos automātisko skenēšanu, nospiediet ENTER, 

lai sāktu automātisko skenēšanu. 

 
 
 
Analogā manuālā skenēšana 

Nospiediet taustiņu【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos analogo manuālo skenēšanu, nospiediet 

ENTER, lai sāktu skenēšanu. 

 
 
 
  



Digitālā manuālā skenēšana 
Nospiediet taustiņu【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos digitālo manuālo skenēšanu, nospiediet 

ENTER, lai sāktu skenēšanu. 

 
 
Kanālu saraksts 

Nospiediet taustiņu【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos kanāla saraksta atlasīšanu, nospiediet 

taustiņu MENU, lai rediģētu kanālu (pārvietot / izlaist / dzēst / favorīti). 

 
 
 
 

 

  



EPG 
Nospiediet taustiņu【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos EPG. 

 
 
 

 Ieraksts   Iestatīt laiku un kanālu, lai ierakstītu automātiski. 

 Saraksts   Skatīt sarakstu, kas ir iestatīts ierakstīšanai. 

 Atgādinājums Iestatīt laiku, lai atgādinātu jums, kad tas ierakstīs 

programmu. 

 

Nospiediet tālvadības pults pogu, lai nekavējoties ierakstītu programmu.  

Nospiediet tālvadības pults pogu, lai nekavējoties pārtrauktu programmas 

ierakstīšanu. 

 

CI informācija (nepieciešams lai atbalsta CI funkciju) 

Nospiediet taustiņu【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos Cl informāciju, tad nospiediet taustiņu Enter, 

lai parādītu detalizētu informāciju, ja esat ievietojis CI karti. 
 
 

Uzmanību: Tikai ar CI karti televizorā, vienuma CI informācija tiks parādīta izvēlnē. 
 
 
 
 
 
 
 



Antenas veids- kabelis 

Izvēlieties gaisa / kabeļa / satelīta iestatīšanu. 

 
Automātiskā skenēšana (Auto scan) 

Nospiediet taustiņu【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos automātisko skenēšanu, nospiediet ENTER, 

lai sāktu automātisko skenēšanu. 
 

 
 
 
 
 
 
Analogā manuālā skenēšana (Analog Manual Scan) 

Nospiediet taustiņu【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos analogo manuālo skenēšanu, nospiediet 

ENTER, lai sāktu skenēšanu. 

 
 
Digitālā manuālā skenēšana (Digital Manual Scan) 

Nospiediet taustiņu【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos digitālo manuālo skenēšanu, nospiediet 

ENTER, lai sāktu skenēšanu. 

 
Kanālu saraksts 

Nospiediet taustiņu【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos kanāla saraksta atlasīšanu, nospiediet 

taustiņu MENU, lai rediģētu kanālu (pārvietot / izlaist / dzēst / favorīti). 
 
EPG 
Nospiediet taustiņu【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos EPG. 

 



Digitālā manuālā skenēšana (Digital Manual Scan) 

Nospiediet taustiņu【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos digitālo manuālo skenēšanu, nospiediet 

ENTER, lai sāktu skenēšanu.  
 

 
 
 
Kanālu saraksts 
Nospiediet taustiņu【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos kanāla saraksta atlasīšanu, nospiediet MENU 

taustiņu, lai rediģētu kanālu (pārvietot / izlaist / dzēst / favorīti). 
 
EPG 
Nospiediet taustiņu【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos EPG. 

  



Antenas veids- satelīts (nepieciešams, lai tiek atbalstīta DVB-S2 funkcija) 
Izvēlieties gaisa / kabeļa / satelīta iestatīšanu. 

 
Skenēšana 
Nospiediet taustiņu【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos skenēšanu. 

 
 

 
 
 
 
 
  



Automātiskā skenēšana (Auto scan) 

Nospiediet taustiņu【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos automātisko skenēšanu, lai meklētu 

programmu automātiski. 

 
Manuālā skenēšana (Manual Scan) 

Nospiediet taustiņu【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos manuālo skenēšanu, lai meklētu jūsu iestatīto 

programmu. 

 
 
Kanālu saraksts 

Nospiediet taustiņu【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos kanāla saraksta atlasīšanu, nospiediet 

taustiņu MENU, lai rediģētu kanālu (pārvietot / izlaist / dzēst / favorīti). 
 
 

 

 

  



Sistēmas bloķēšana (System Lock) 
 
Nospiediet taustiņu MENU, lai ieietu galvenajā izvēlnē. 

Nospiediet taustiņu 【◄】/【►】, lai izvēlētos sistēmas bloķēšanas izvēlni. Nospiediet 

taustiņu 【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos. 

 

 
Nospiediet taustiņu 【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos mainīt paroli/ sistēmas bloķēšanu. 

Nospiediet ENTER/ 【◄】/【►】, lai ievadītu. 

 
Mainīt paroli 

Nospiediet taustiņu 【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos mainīt paroli. 

 
Sistēmas bloķēšana (System Lock) 
Nospiediet taustiņu 【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos sistēmas bloķēšanu. 

 
Tastatūras bloķēšana (Keypad Lock) 

Nospiediet taustiņu 【▼ 】/【▲】, lai bloķētu tastatūru. 

(PIEZĪME: šī funkcija ir pieejama, kad ir ieslēgta sistēmas bloķēšanas funkcija (system block)). 

 
 
  



Laika iestatīšana  
Nospiediet taustiņu MENU, lai parādītu galveno izvēlni. Nospiediet taustiņu 【◄】/【►】, lai 

izvēlētos galvenajā izvēlnē laika iestatīšanu (Time Setting). 

 

Nospiediet taustiņu 【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos: OSD taimeris / miega taimeris / 

automātiskais gaidīšanas taimeris. 

Nospiediet ENTER / 【◄】/【►】, lai ievadītu. 

 
 
OSD taimeris 

Nospiediet taustiņu 【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos OSD taimeri, nospiediet【◄】/【►】, lai 

izvēlētos. 
(Pēc izvēles: izslēgts, 5 sec,15 sec, 30 sec). 
 
 
Miega taimeris 

Nospiediet taustiņu 【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos miega taimeri, nospiediet【◄】/【►】, lai 

izvēlētos. 
(Pēc izvēles: izslēgts,15 min, 30 min, 45 min, 60 min, 90 min, 120 min, 240 min). 
 
 
Automātiskais gaidīšanas taimeris 

Nospiediet taustiņu 【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos automātiskās gaidīšanas taimeri. 

(Pēc izvēles: izslēgts, 3 hour, 4 hour, 5 hour). 
 
 
 
  



Vispārīgi (Common) 

Nospiediet taustiņu MENU, lai parādītu galveno izvēlni. Nospiediet taustiņu 【◄】/【►】, lai 

izvēlētos galvenajā izvēlnē vispārīgi. 
 

 
 

Nospiediet taustiņu 【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos: zilais ekrāns/ 1.audio valoda/ 2. audio 

valoda/ 1. subtitru valoda/ 2. subtitru valoda/ HDMI CEC/ Izvēlnes (Menu) atiestatīšana  

Nospiediet ENTER/ 【◄】/【►】, lai ieietu. 

 
PVR iestatīšana (PVR Setting) 

Nospiediet taustiņu 【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos PVR iestatīšanu. 

Nospiediet【◄】/【►】, lai izvēlētos disks / formāts / ierakstu saraksts / plānotais saraksts. 

 
 
 
  



Ierakstu saraksts (Record List) 

Nospiediet taustiņu 【▼ 】/【▲】, lai atlasītu ierakstu sarakstu, lai skatītu ierakstu sarakstu. 

 
 
 
 
 
 
 

  Nospiediet, lai izdzēstu ierakstu sarakstu. 
  



 

Plānotais saraksts (Schedule List) 

Nospiediet taustiņu 【▼ 】/【▲】, lai atlasītu ierakstu sarakstu, lai skatītu ierakstu sarakstu. 

 
 
 
 
 

  Nospiediet, lai izdzēstu ierakstu sarakstu. 
 
 
 
 
 
Zilais ekrāns (Blue Screen) 

Nospiediet taustiņu 【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos zilo ekrānu, 

Nospiediet【◄】/【►】, lai izvēlētos ON/ OFF. 

 
Veikala režīms (Store Mode) 

Nospiediet taustiņu 【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos veikala režīmu, 

Nospiediet【◄】/【►】, lai izvēlētos ON/ OFF. 

 
HDMI CEC 

Nospiediet taustiņu 【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos HDMI CEC, 

Nospiediet【◄】/【►】, lai izvēlētos ON/ OFF. 

 
Izvēlnes atiestatīšana (Menu Reset) 

Nospiediet taustiņu 【▼ 】/【▲】, lai izvēlētos izvēlnes atiestatīšanu, 

Nospiediet【◄】/【►】, lai izvēlētos atcelt / ok, lai atiestatītu iepriekšējo iestatījumu. 

  



Palīdzība 
Nav barošanas  Pārbaudiet vai kabelis pieslēgts. Ja aizvien nav barošanas, izvelciet 

kabeli un pievienojiet to pēc minūtes. No jauna ieslēdziet TV. 

Signāls tiek uztverts 
nekorekti 

 Dubults vai fantoma attēls var parādīties, esot augstām ēkām vai 
kalniem blakus jums. Jūs varat noregulēt attēlu manuāli: izlasiet 
instrukciju par skalas regulēšanu vai izmainiet ārējās antenas 
virzienu. 

 Ja izmantojat istabas antenu, tad dažu apstākļu dēļ, uztveršana var 
tikt apgrūtināta. Izmainiet antenas virzienu, lai noregulētu attēlu. Ja 
nevarat izmainīt attēla kvalitāti, jums jāizmanto āra antena.  

Nav attēla  Pārbaudiet, vai pareizi pievienota antena pie TV. 

 Pamēģiniet izvēlēties citus kanālus un pārbaudiet, vai nerodas 
problēma. 

Video bez skaņas  Palieliniet skaļumu. 

 Pārbaudiet, vai nav ieslēgts bezskaņas režīms. 

Skaņa ir, attēla nav 
vai problēma ar krāsu  

 Palieliniet spilgtumu un kontrastainumu. 

Nekustīgs attēls un 
troksnis 

 Pārbaudiet, vai pareizi pievienota antena pie TV. 

Traucējumi  Putekļsūcējs, arī fēns var radīt elektroierīču traucējumus. Izslēdziet 
visas tamlīdzīgās sadzīves elektroierīces. 

TV nedarbojas no TV 
pults 

 Pārbaudiet vai noņemts polietilēna apvalks no TV pults. Pacentieties 
izmantot pulti no daudz mazāka TV attāluma. Pārbaudiet bateriju 
ievietošanas pareizību vai nomainiet baterijas uz jaunām.  

 TV pāries STANDBY režīmā, ja dažu minūšu laikā nebūs atbildes no 
TV pults. 

Nav video PC režīmā  Pārbaudiet vai pareizi pieslēgts kabelis pie VGA. Pārbaudiet vai nav 
stipra kabeļa izliekuma dažās vietās.  

Vertikāla mirgošana 
PC režīmā  

 Ieejiet galvenajā izvēlnē, noregulējiet vertikālo trokšņu regulatoru, lai 
noņemtu vertikālās līnijas.  

Horizontāli pārrāvumi 
PC režīmā 

 Noregulējiet horizontālo trokšņu regulatoru, lai noņemtu horizontālos 
līniju pārrāvumus. 

Ekrāns pārāk tumšs 
vai pārāk spilgts (PC 
režīms) 

 Noregulējiet spilgtumu un kontrastainumu galvenajā izvēlnē. 

Nedarbojas ar PC  Pārbaudiet PC iestatījumus uz displeja izšķirtspējas savietojamību ar 
TV. 

Līniju parādīšanās pie 
spraudņa RCA 
pieslēgšanas  

 Izmantojiet labas kvalitātes kabeli. 

Problēma aizvien nav 
atrisināta 

 Atslēdziet elektrības kabeli, uzgaidiet 30 sekundes, pēc tam 
pieslēdziet. Ja problēma ar TV palikusi, neremontējiet paši, bet 
sazinieties ar servisa centru.  

 
Neatstājiet TV statiskā attēla stāvoklī, ar izvēlnes attēlu vai apturētu video pārāk ilgu laiku. Tādā veidā, 
var sabojāt ekrānu, attēla izdedzināšanas ceļā uz tā. 
  



Specifikācija 
Ekrāna izmērs 

экрана 
Jaudas patēriņš Galvenie aksesuāri 

16” 24W 

Lietotāja instrukcija x1  
TV pults x1 

Elektrības kabelis х1 
Baterijas tipa ААА x2 

19” 36W/48W 

20” 36W/48W 

22” 36W/48W 

24” 36W/48W 

28” 36W 

32” 56W/65W/100W 

39”/40” 60W/70W/76W 

42” 
67W/70W/95W/10

0W 

43” 65W/80W 

50” 100W/108W/135W 

55” 
100W/135W/140W/

160W 

65” 159W/165W/195W 

 
 Darbības frekvence Pārraides jauda 

WIFI 2400~2483,5 Mazāk par 100mW 

 

 Kalpošanas laiks: 60 000 stundas 
  



TĀLVADĪBAS PULTS 
 

1. POWER: izmanto gaidīšanas režīma ieslēgšanai un izslēgšanai. 
2. MUTE: nospiediet skaņas atslēgšanai un ieslēgšanai. 
3. 0-9: nospiediet 0~9 TV kanāla izvēle. 
4. LIST: nospiediet, lai atvērtu kanālu sarakstu. 

5.  Atgriešanās pie iepriekšējās programmas. 
6. S.MODE: nospiediet, lai pārlūkotu dažādus skaņas iestatījumus. 
7. SLEEP: uzstādiet pāriešanas laiku miega režīmā.  
8. MTS: nospiediet, lai izvēlētos MTS režīmu (piem.: NICAM, BTSC, MONO, 
STEREO u.c.) 
9. P.MODE: nospiediet, lai pārlūkotu dažādus attēla iestatījumus. 
10. MENU: Izmanto galvenās izvēlnes ieslēgšanai. 
11. SOURCE: avota izvēle. 
12. Nospiediet ▼▲, lai izvēlētos. 
Nospiediet ◄►, lai iestatītu. 
13. ENTER: nospiediet, lai apstiprinātu izvēli. 
14. EXIT: nospiediet, lai izietu no izvēlnes OSD. 
15. DISPLAY: nospiediet, lai atspoguļotu avotu un informāciju par kanālu.  
 
Bateriju uzstādīšana:  
Noņemiet tālvadības pults aizmugurējā nodalījuma vāku, nobīdiet vāku uz leju un 
izņemiet. Ievietojiet nodalījumā divas AAA tipa baterijas, pārliecinieties, ka bateriju 
polaritāte atbilst polaritātei nodalījuma iekšpusē. Neievietojiet kopā jaunās un 
vecās baterijas, kā arī dažāda tipa baterijas.  
Uzlieciet vāciņu, tam jānostājas vietā ar raksturīgu klikšķi.  
 
TV pults izmantošana 
TV pults var vadīt visas televizora funkcijas, ja nav norādīts savādāk.  
Vienmēr novirziet TV pulti uz televizora priekšējā paneļa tālvadības sensoru.  
 
BRĪDINĀJUMS: 
Pultī ievietotās baterijas nedrīkst pakļaut pārmērīgai sakaršanai, tāda kā tieši 
saules stari, uguns u.c. 
 

 
 
 
 
 
 



TĀLVADĪBAS PULTS 

 

16. VOL+: palielināt skaņu. 
17. REFRESH: atjaunot lapu. 
HOLD: noturēt vai nenoturēt kārtējo lappusi. 
18. VOL-: samazināt skaņu. 
19. CAP: kārtējā attēla saglabāšana uz diska.  
20. PLAY/PAUSE: nospiediet PLAY/PAUSE režīmā USB atskaņošanai un pauzei. 
CANCEL: lai atvērtu lappusi, var būt vajadzīgs laiks, nospiediet pogu CANCEL, lai 
atgrieztos TV režīmā. Kad vajadzīgā lapa būs atrasta, numurs atspoguļosies virs TV 
attēla, nospiediet pogu CANCEL, lai atgrieztos teksta režīmā. 
21. TV/RADIO: pārslēgšanās starp televizora un radio režīmiem.  
22. STOP: nospiediet STOP režīmā USB. 
MIX: TV teleteksta attēls sajaukts kopā (caurspīdīgs fons). 
23. ZAĻA/SARKANA/DZELTENA/ZILA pogas 
24. CH+: poga kanālu pārslēgšanai. 
25. HOME: atgriešanās mājas lapā. 
26. CH-: poga kanālu pārslēgšanai. 
27. ASPECT: izvēlieties attēla mērogu. 
28. MOUSE: pārslēgšana ar peli. 
SIZE: ekrāna izmēra izmainīšana teleteksta režīmā.  
29. SUBTITLE: atspoguļot subtitrus USB režīmā. 
30. REC: sākt ierakstu PVR režīmā. 
31. GUIDE: ieslēdzas EPG (televīzijas programmu gids). 
32. FAV: nospiediet, lai pievienotu vai dzēstu kanālu no izvēlēto kanālu saraksta.  
33. FF: ātra pārritināšana režīmā USB. 
TXT: teleteksta iesl./izsl. 
34. PREV: nospiediet, lai atgrieztos atpakaļ USB režīmā.  
SUB.PG. nospiediet, lai atvērtu papildus lappusi. 
35. FR: ātra pārritināšana atpakaļ USB režīmā. 
INDEX: indeksu lappuses pieprasīšana teleteksta režīmā. 
36. NEXT: nospiediet, lai pārietu tālāk USB režīmā. 
REVEAL: parādīt vai slēpt noslēptos vārdus. 



 
 
 
 
 
 
 
 

LED TV  

MANUAL DO UTILIZADOR  

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

IMPORTANTE 
Leia este manual de instrução atentamente antes de instalar e utilizar a TV.  

Guarde o manual de instrução para a utilização no futuro. 

PT
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Informação relativa às precauções de segurança 
 

 

O presente dispositivo funciona com alta tensão. Para reduzir o 
risco do choque eléctrico, não remova o painel do corpo, recorra à 
ajuda do técnico qualificado. 

 
 
 

 
 

No caso de quaisquer alterações com a TV ou se a instalação foi feita de modo incorrecto - existe o risco 
do choque eléctrico, não tente fazer nada sozinho, tem que pedir ajuda do especialista para fazer reparação. 

 
 
 

 

 
Este símbolo indica que a documentação do 

dispositivo contém as instruções importantes 

de manutenção e exploração técnica. 

 

Aviso 

Este símbolo no triângulo indica que a tensão 

alta que constitui o risco do choque eléctrico 

está presente dentro do presente dispositivo. 

 



 
 

 
 

Precauções importantes de segurança 
1. Leia o manual. 

2. Guarde o manual. 

3. Fique atento a todos os avisos.   

4. Siga todas as instruções.  

5. Não utilize este dispositivo quando está perto de água.  

6. Limpe apenas com um pano seco.  

7. Não bloqueie os orifícios de ventilação. Instale de acordo com as indicações 

do fabricante.  

8. Não instale este dispositivo perto de fontes de calor, tais como radiadores, aquecedores, 

fogões ou outros aparelhos (incluindo amplificadores) que produzem calor. 

9. Não viole as funções de segurança do plugue bipolar ou plugue de aterramento. O plugue 

bipolar tem dois pinos, um dos quais é mais largo do que outro. O plugue de aterramento 

tem dois pinos comuns e o terceiro pino de aterramento. O contacto largo do plugue bipolar 

ou terceiro contacto do plugue de aterramento serve para garantir a segurança. Se o 

plugue não entra na tomada, consulte um electricista para trocar a tomada.   

10. Não pise nem dobre o cabo de alimentação, especialmente no local de conexã o, 

junto à tomada eléctrica ou saída do cabo do dispositivo.  

11. Utilize apenas os dispositivos adicionais que estão autorizados pelo fabricante.   
12. Fixe o dispositivo só no carrinho, suporte, tripé ou mesa indicados pelo 

fabricante ou vendidos junto com o dispositivo. Se usar o carrinho, tenha 
cuidado ao mover o dispositivo, porque o carrinho pode tombar.   

13. Desligue o dispositivo da tomada durante tempestades de raios ou quando não for 

utilizado por um longo período de tempo.  

Aviso: 

14. Para reduzir o risco de incêndio ou choque eléctrico, não exponha este 

dispositivo à chuva ou humidade. 

15. Para desligar, deve utilizar o plugue de alimentação, o dispositivo de desconexão deve 

permanecer  em estado operacional.  

16. A tomada deve estar perto do dispositivo e de fácil acesso.   

17. Este dispositivo nunca deve ser colocado nas estantes de livros e prateleiras, se a 

ventilação suficiente lá não for assegurada ou as instruções do fabricante não forem 

seguidas.    

18.  O dispositivo não deve estar exposto às gotas ou salpicos, nem convém colocar encima 

dele nenhuns recipientes com líquidos, por exemplo, jarras. 

19. Não coloque as fontes de perigo encima do dispositivo (por exemplo: recipientes 

com líquidos, velas acesas). 

20. Montagem na parede ou tecto - O dispositivo deve ser colocado na parede ou tecto 

em conformidade com as recomendações do fabricante.  

21.  Nunca coloque a TV, Comando Remoto e pilhas perto da lareira 

ou outras fontes   de calor inclusive os raios solares directos. 

Para evitar a propagação do fogo, mantenha sempre as velas ou 

outras fontes de fogo afastadas da TV, Controle Remoto e pilhas.  

22. Para assegurar o funcionamento normal, não ligue na entrada USB os dispositivos 

com a potência maior de 0.5 A. 

 

Estas instruções de manutenção são destinadas apenas para o pessoal de manutenção qualificado. 
Para diminuir o risco de choque elétrico, não efetue nenhuns trabalhos além daqueles que estão 
descritos no manual de utilização a menos que não seja especialista qualificado para isso.   
 
23.  A bateria não deve ser exposta ao calor excessivo, por exemplo, à luz solar, fogo e etc.   

24.  O presente equipamento representa o dispositivo elétrico da classe II ou com o isolamento 
duplo. Foi projetado de maneira que não requer a conexão segura com aterramento elétrico.    
 
25. A temperatura máxima do ambiente é de 45 graus.  
A altura máxima de utilização é 2000 metros. 



Botões da TV e entradas da interface 
 

Botões da TV 
Nota: a seguir pode ver apenas o esquema funcional, a posição e locação real 

pode variar de acordo com o modelo. 
 
 
 

:Ligar/Desligar. 

SOURCE: Seleccionar a entrada exterior do sinal. 

MENU: Exibir o menu principal e confirmar a escolha do ponto do menu. 

CH+/-: Escolher o canal. 

VOL+/-: Ajustar o volume. 
 
 

Entradas da interface 
Nota: a seguir pode ver as entradas diferentes da interface, a posição e locação real 

delas pode variar de acordo com o modelo. 

 

 
Entrada AV 

A entrada exterior do sinal AV e 
botões correspondentes do 
canal direito/esquerdo do 
som.  

Entrada para auriculares 
Quando auriculares estão ligados, os 
altifalantes não funcionam. 

 

Entrada Y Pb Pr 
Conexão à entrada composta 

de DVD / VCR 
(alguns modelos não têm este 
interface) 

 

Entrada USB 
Conecte o dispositivo USB para reproduzir os 
ficheiros multimédia ou gravar os programas, 
usando a função PVR. 

 

Entrada HDMI 
Entrada do sinal digital para 
conexão de vídeo HDMI. 

 

COAXIAL 

Ligue o receptor SPDIF. 

 

ANT 75 
Entrada para conexão da 
antena (75/VHF/UHF) 
 

 

RJ45 
Conexão com a Internet. 

 

Entrada VGA 
Entrada do sinal analógico PC 

 

Entrada CI 

A entrada do leitor de cartões Cl (interface 
geral). Para isso precisa do CAM (módulo de 
acesso condicional) usado para a TV paga. 

 

Entrada PC AUDIO 
Entrada VGA e entrada de 
áudio 

 

SCART 
Padrão. Suporta a entrada do sinal 
composto e RGB. Conexão 
europeia.  (Alguns modelos não têm 
esta interface) 

 



Esquema de conexão de dispositivos externos 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Conexão  USB 

Receptor 

Conexão da entrada HDMI 

Conexão  da entrada AV 

Conexão  da entrada AV 

Conexão  da entrada AV 

Conexão  USB 

Conexão d a entrada VGA Conexão da saída AV 

Conexão TV 

Conexão RJ 45 



Instalação e ligação da TV 
 

Instale a TV 
Coloque a TV em uma superfície sólida que puder suportar o 
peso da TV. 
Para evitar o perigo, não exponha a TV à água ou calor (ex.: vela, 
aquecedor), não tape os orifícios da ventilação do painel traseiro 
da TV. 
 
Entradas para antena e alimentação 
1. Insira o cabo da antena na entrada para antena no painel 
traseiro da TV. 
2. Conecte o cabo de alimentação da TV (AC 100- 240V~ 
50/60Hz). 
 
 
Ligue a TV 
3. Pressione o botão Ligar TV, o indicador tornar-se-á verde, se a 
TV está no modo de espera ( indicador vermelho), pressione o 
respetivo botão Ligar no Controle Remoto para ligar a TV. 
 
 
Nota: 
Os desenhos são apenas para a informação. 

 

 

 
Instrução de instalação do suporte da TV 
1. Abra a caixa, retire a TV, acessórios e suporte 

(alguns modelos não têm suporte). 

2. Para evitar danos da TV, estenda o pano 
macio e ponha a TV com o ecrã virado para o 
pano, conecte a base do suporte à TV com 
parafusos. 
3.Junte o suporte com parafusos e fixe na TV. 
4. A instalação é completa. 
 
Nota: 
Os desenhos servem apenas para informação.  

 

 

 

 

 

 

 

Saída do sinal TV 



Guia de configuração 
 

 

Conecte o cabo RF da entrada da TV chamada "RF-In" com sua tomada de antena da 

TV. Clique no botão ENTER para selecionar o início da instalação. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar o idioma.  
Clique no botão ENTER para gravar o resultado, e Clique no botão【►】para configurar o país.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar o país.  
Clique no botão ENTER para gravar o resultado, e Clique no botão【►】para selecionar o fuso 

horário.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 

Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar o fuso horário.  
Clique no botão【►】para conectar WIFI/rede. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Clique no botão ENTER para conectar WIFI/rede.  
Clique no botão【►】para selecionar a fonte de entrada. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar a fonte de entrada. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Página Inicial 
 

Página inicial 
 

Clique no botão MENU para entrar no menu principal.  
Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Aplicativos em Destaque  
Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar a Gama de Aplicativos e adicionar o aplicativo de que 

gosta.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Clique 【▼ 】/【▲】/【◄】/【►】 para selecionar o Aplicativo que quer instalar.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 

Fonte 
 

Clique no botão MENU para entrar no menu principal.  
Clique no botão【◄】/【►】para selecionar o menu de Fonte. Clique  

no botão【▼ 】/【▲】/【◄】/【►】para selecionar.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Média 
 

Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar Multimédia.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 

Vídeo 
 
Clique no botão / ► para selecionar o vídeo.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Clique para reproduzir o filme anterior.  
 

 

Clique para retroceder o vídeo rapidamente.  
 

 

Clique para parar/reproduzir o filme.  
 

 

Clique para avançar o vídeo rapidamente.  
 

 

Clique para reproduzir o filme seguinte.  
 

 

Clique para visualizar a informação sobre o filme. (Resolução/Tamanho/Duração/Fluxo de 
transferência de bits)  

 

 

Clique para configurar a faixa de áudio/Selecionar as legendas/Idioma de Região/Modo de 
Reprodução/Relação de Aspeto.  

 

 

Clique para selecionar o filme a ser reproduzido. 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

Música 
 
Clique ◄ / ► para selecionar a música.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Clique para retroceder rapidamente.  
 

 

Clique para parar/reproduzir a música.  
 

 

Clique para avançar a música rapidamente.  
 

 

Clique para visualizar a informação sobre a música. (Tamanho/Fluxo de 
transferência de bits)  

 

 

Clique para configurar o Modo de Reprodução (Repetir Todos/Repetir Uma/Reproduzir 
aleatoriamente/Não repetir nenhuma).  

 

 

Clique para selecionar a música para reproduzir. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 

Imagem 
 
Clique ◄ / ► para selecionar a imagem.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Clique para girar a imagem em sentido anti-horário.  
 

 

Clique para parar/reproduzir a imagem.  
 

 

Clique para girar a imagem em sentido horário.  
 

 

Clique para visualizar a informação sobre a imagem. 
(Tamanho/Resolução)  

 

 

Clique para definir o Modo de Reprodução (Relação de Aspeto/Duração de Reprodução).  
 

 

Clique para selecionar a imagem a ser reproduzida. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 



Menu Principal 
 
 

Imagem 
 

Clique no botão MENU para entrar no menu principal.  
Clique no botão【◄】/【►】para selecionar o Menu de Imagens. Clique no botão【▼ 】/【▲】para 

selecionar.  
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Clique【▼ 】/【▲】para selecionar: Modo de Imagens/Contraste/Brilho/Cor/Nitidez/Contraluz/ 

Redução do Ruído /Temperatura de cor/Mais Configurações 
 
2. Clique【◄】/【►】para ajustar ou selecionar.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

Modo de Imagens 
 

Clique no botão【▼】/【▲】para selecionar o Modo de Imagens, depois Clique no botão【◄】/【►】para 

selecionar.  

(Opções: Padrão, Filme, Brilhante, Poupança de energia, Utilizador). 
 
Padrão  
 
Filme 
Brilhante 
Poupança de 
energia 
Utilizador 

 

O modo padrão permite aos utilizadores ver as imagens de alta qualidade sob luz 
normal.  
Este modo é mais adequado para ver filmes. 
As cores da imagem são mais belas, imagem é mais viva e colorida 
Reduz o brilho do ecrã, melhora o contraste para poupar energia. 
 
Utilizador define as configurações da imagem. 

 
 

 

Contraste/Brilho/Cor/Nitidez/Contraluz 
 

Clique【▼ 】/【▲】para selecionar, e Clique【 ◄】/【►】para ajustar. 
 

Contraste  
Brilho 
Cor 
Nitidez 
Contraluz 

 
Ajustar o contraste da imagem.  
Ajustar o brilho da imagem. 
Ajustar a densidade da cor da imagem. 
Ajustar a nitidez das bordas da imagem. 
Ajustar a luminosidade da luz do fundo de ecrã.

 

 

Redução do Ruído  
Define a opção para eliminar a intensidade do ruído da imagem. 

Clique【▼ 】/【▲】para selecionar a Redução do Ruído e Clique【◄】/【►】para selecionar. 

(Opções: Desligado, Baixo, Médio, Alto, Auto). 

 

Temperatura da cor  
Ajustar a cor geral da imagem. 

Clique【▼ 】/【▲】 para selecionar a Temperatura da Cor. Clique【◄】/【►】para selecionar.  
(Opções: Frio, Normal, Quente). 

 

Frio  
Normal 
Quente 

 

Produz a imagem suave em tons azuis.  
Produz a imagem viva. 
Produz a imagem em tons de vermelho. 

 

Mais Configurações  
Clique【▼ 】/【▲】 para selecionar Mais Configurações  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

DLC  
Clique【▼ 】/【▲】 para selecionar DLC, Clique【◄】/【►】para selecionar 

Escuro/Normal/Claro/Desligado. 
 

 
 



 

Som 
 

Clique no botão MENU para entrar no menu principal.  
Clique no botão【◄】/【►】para selecionar o Menu de Som. Clique no botão【▼ 】/【▲】para 

selecionar.  
 
 
 
 
 
 

 

Clique【▼ 】/【▲】para selecionar: Modo de Som/Baixo/Triplo/Equilíbrio/AVC/Mais Configurações.  
Clique ENTER/【◄】/【►】para selecionar ou ajustar.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Modo de Som 
 

Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar o Modo de Som, depois Clique no 

botão【◄】/【►】para selecionar. 
 
(Opções: Padrão, Música, Teatro, Notícias, Utilizador). 
 

Padrão Produz o som equilibrado em todos os ambientes.  
Música Mantém o som original, é bom para programas musicais. 

Teatro Melhora os baixos e agudos para a experiência sonora rica. 
Notícias Voz melhorada. 
Utilizador Selecione para personalizar as configurações da imagem. 

 

Baixos Ajustar os baixos.  
Agudos  Ajustar os agudos. 
Balanço Ajustar o balanço de saída do canal esquerdo e direito. 

Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar o Balanço, depois Clique no botão【◄】/【►】para 

ajustar. 
 

AVC 
 
Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar AVC, depois Clique no botão【◄】/【►】para 
selecionar ON/OFF. Depois de abrir AVC, quando o volume estiver ajustado, independentemente de 
qualquer diferença da versão TV em cada canal, o volume do altifalante permanecerá estável.
 
 
 
 
 

 
 



 

Mais configurações 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Saída SPDIF  
Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar SPDIF, depois Clique no botão【◄】/【►】para selecionar 

OFF/RAW/PCM. 
 
Atraso de Áudio 

Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar Atraso de Áudio, depois Clique no botão【◄】/【►】para 

ajustar. 
 
Som Surround  
Como obter o melhor efeito do som surround. 

Clique no botão 【▼ 】/【▲】para selecionar Som Surround, depois Clique no botão【◄】/【►】para 

selecionar ON/OFF. 
 
Apenas Audio    
Depois de ligar, não visualizar o ecrã, apenas ouvir o som. 

Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar Apenas Áudio, depois Clique no botão【◄】/【►】para 

selecionar ON/OFF.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

Canal 
 
Clique no botão MENU para visualizar o menu principal. Clique no botão【◄】/【►】para 

selecionar o Canal no menu principal. 
 

Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar. Clique ENTER/【◄】/【►】para entrar.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Antena do tipo de Ar  
Selecione Ar/Cabo/Satélite para afinar.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Auto Scan  
Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar Auto Scan, Clique ENTER para iniciar Auto Scan.  
 
 
 
 
 
 
 

 

Analog Manual Scan  
Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar Analog Manual Scan,Clique ENTER para iniciar Scan.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 



 

Digital Manual Scan  
Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar Digital Manual Scan, Clique ENTER para iniciar Scan.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Lista de canais   
Clique no botão【 ▼ 】 /【 ▲】para selecionar a lista de Canais para listar, Clique no botão MENU 
para editar o canal (Mover/Saltar /Eliminar /Favorito).  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 



 
EPG  
Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar EPG.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Gravar Definir o tempo e canal para gravar automaticamente.  
 

Programação Ver programação que foi configurado para ser gravado.  
 

Relembrar Configurar a hora para relembrar quando o programa será gravado. 

 

 Clique no botão no seu Controle Remoto para gravar o programa imediatamente. 
 

 
Clique no botão no seu Controle Remoto para parar de gravar o programa imediatamente. 

 
 

 

Informação CI (precisa de suportar a função CI) 
 

Clique no botão ▼/ ▲ para selecionar Informação CI, depois Clique no botão Enter para 

visualizar detalhes se Você inseriu o cartão CI   

 

Atenção: Apenas com o cartão CI inserido na TV, o item Informação CI será visualizado no Menu. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 



 
Antena do Tipo-Cabo  
Selecione Ar/Cabo/Satélite para afinar.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Auto Scan  
Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar Auto Scan,Clique ENTER para iniciar Auto Scan.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Analog Manual Scan  
Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar Analog Manual Scan,Clique ENTER para iniciar Scan.  
 
 
 
 
 

 

Digital Manual Scan  
Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar Digital Manual Scan, Clique ENTER para iniciar Scan.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Lista de Canais  
Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar a Lista de Canais para listar, Clique no botão MENU 
para editar o canal (Mover/Saltar /Eliminar /Favorito). 

 
 
EPG  
Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar EPG. 
 
 
 

 
 



 
Digital Manual Scan  
Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar Digital Manual Scan, Clique ENTER para iniciar Scan.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Lista de Canais  
Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar a Lista de Canais para listar, Clique no botão MENU 
para editar o canal (Mover/Saltar /Eliminar /Favorito). 

 
 
EPG  
Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar EPG. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 



 
Antena do Tipo-Satélite(deve suportar a função DVB-S2)  
Selecione Ar/Cabo/Satélite para afinar.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Scan  
Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar Scan.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
Auto Scan  
Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar Auto Scan para procurar o programa automaticamente.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Scan Manual   
Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar Manual Scan para procurar o programa para configurar.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Lista de Canais  
Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar a Lista de Canais para listar. Clique no botão MENU 
para editar o canal (Mover/Saltar /Eliminar /Favorito). 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 



 

Bloqueio do sistema 
 

Clique no botão MENU para entrar no menu principal.  
Clique no botão【◄】/【►】para selecionar o menu System Lock (Bloqueio do sistema). Clique no botão【▼ 

】/【▲】para selecionar.  
 
 
 
 
 
 
 

 

Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar Alteração da senha/Bloqueio do sistema. Clique 

ENTER/【◄】/【►】para entrar.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Alteração da senha  
Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar Alterar a senha.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Bloqueio do sistema  
Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar Bloqueio do sistema. 
 
Bloqueio do teclado  
Clique no botão【▼ 】/【▲】para bloquear o teclado. 

(NOTA: Esta função está disponível quando o Bloqueio do sistema está ativado)  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

Configurações de tempo e hora 
 
Clique no botão MENU para visualizar o menu principal. Clique no botão【◄】/【►】para selecionar 
Configurações de tempo e hora no menu principal,  
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar: Temporizador OSD/Temporizador do Sono/Temporizador de 

espera Automático  
Clique ENTER/【◄】/【►】para entrar.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Temporizador OSD   
Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar Temporizador OSD Timer, Clique 【◄】/【►】para selecionar.  
(Opções: off, 5seg, 15seg, 30seg). 
 

Temporizador de sono  
Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar Temporizador de sono, Clique 【◄】/【►】para selecionar.  
(Opções: off, 15min, 30min, 45min, 60min, 90min, 120min, 240min). 
 

Temporizador de espera automático  

Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar Temporizador 

de espera automático,(Opções: off, 3horas, 4horas,5horas) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

Configurações comuns 
 
Clique no botão MENU para visualizar o menu principal. Clique no botão【◄】/【►】para selecionar 
Configurações comuns no menu principal,  
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar: Ecrã Azul/Primeiro Idioma de Áudio/Segundo Idioma de 

Áudio/ Primeiro Idioma de Legendas/Segundo Idioma de Legendas/HDMI CEC/Menu de 

reconfiguração 

Clique ENTER/【◄】/【►】para entrar.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Configuração de PVR    
Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar Configuração de PVR. 

Clique 【◄】/【►】para selecionar Disco/Formato/Lista de gravação/Lista de programação.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 



 

Lista de gravação  
Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar a lista de gravação e ver a lista de gravação.    
 
 
 
 
 
 

 

    Clique para eliminar a lista de 
gravação. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Lista de programação  
Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar a lista de gravação para ver a lista de programação.  
 
 
 
 
 
 
 

Clique para eliminar a lista de gravação. 
 
 
 
 
 
 

Ecrã Azul 
 
Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar Ecrã 

Azul, Clique 【◄】/【►】para selecionar 

ON/OFF. 
 

Modo de gravação 
 
Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar Modo 

de gravação, Clique 【◄】/【►】para selecionar 

ON/OFF. 
 

HDMI CEC  
Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar HDMI CEC. 

Clique 【◄】/【►】para selecionar ON/OFF. 
 

Menu de reconfiguração  
Clique no botão【▼ 】/【▲】para selecionar o Menu de reconfiguração. 

Clique 【◄】/【►】para selecionar Cancelar/ok para redefinir as configurações anteriores. 



Ajuda 
 

Não há alimentação  Verifique se o cabo de alimentação está ligado. Se continuar assim, retire o cabo e 

ligue em um minuto. Ligue TV novamente. 

O sinal é recebido de modo 

incorrecto   
 Imagem dupla ou com perturbações no caso da presença dos edifícios altos ou 

montanhas ao redor da TV. Você pode ajustar a imagem manualmente: leia as 

instruções sobre ajustamento vernier ou mude a direção da antena exterior.  

 Se utilizar a antena interior, em algumas circunstâncias a recepção do sinal pode ser 

dificultada. Portanto, Você pode mudar a direção da antena para ajustar a imagem. 

Se não conseguir alterar a qualidade da imagem, tem que usar a antena exterior.     

Não há imagem  Verifique se a antena está conectada a TV de modo correcto. 

 Tente escolher outros canais para verificar se é um problema do televisor. 

Vídeo sem som  Aumente o volume 

 Verifique se o modo silencioso está ligado ou não, e pressione o botão Desligar o 

som para reiniciar o modo de som.   

Há som mas não há imagem, 

ou existe um problema com a 

cor   

 Aumente o contraste e brilho. 

Imagem parada com ruído    Verifique se a antena está conectada a TV de modo correcto. 

Interferências   Aspirador e secador de cabelo podem interferir no funcionamento dos aparelhos 

elétricos. Desligue todos aparelhos elétricos deste género.  

Imagem dupla. A TV não 

funciona com Controle 

Remoto. 

 Se calhar a localização da antena não é muito boa. Se usar a antena direcional alta, 

poderá melhorar a qualidade da imagem no ecrã.  

 Aponte o Controle Remoto directamente para o sensor do controle remoto da TV.   

Se não houver nenhuma reação, verifique se o saco plástico foi removido do 

Controle Remoto. Verifique se as pilhas foram colocadas de modo correcto. Troque 

as pilhas.  

 TV vai passar para o modo STANDBY, se dentro de alguns minutos o Controle 

Remoto não começar a funcionar.   

Não há vídeo no modo PC    Verifique se o cabo do monitor está conectado a VGA de modo correcto   

 Verifique se o cabo do monitor foi torcido ou não. 

Cintilação vertical no modo 

PC   
 Entre no menu principal, utilize o regulador de ruídos de frequência clock da 

imagem para remover as linhas verticais.   

Rupturas horizontais no modo 

PC  
 Ajuste o som no menu principal para apagar as rupturas horizontais das linhas. 

O ecrã é muito escuro ou 

muito claro. (modo PC)   
 Ajuste o contraste ou brilho no menu principal.  

Função PC não funciona    Verifique se as configurações de PC são compatíveis com a resolução do ecrã 

Rupturas das linhas quando 

está conectado à entrada RCA 
 Utilize o cabo de alta qualidade. 

O problema ainda existe  Desligue o cabo de alimentação, aguarde 30 seg., e ligue novamente. Se o problema 

continuar assim, não tente reparar TV sozinho, recorra à ajuda do centro de serviço. 

 
Por favor, não mantenha a TV no estado de imagem estática durante um período prolongado, com o 
menu ou a imagem no ecrã por terem uma grande diferença no brilho e contraste. 



Especificações técnicas 
 

Tamanho do ecrã 
 
Consumo de energia Acessórios principais 

16” 24W 
 

 
 
 
 
 

Manual do utilizador x1 

Controle Remoto x1 

Cabo de alimentação х1 

Pilhas do tipo ААА x2 

 
 

 

 

19” 36W/48W 

20” 36W/48W 

22” 36W/48W 

24” 36W/48W 

28” 36W 

32” 56W/65W/100W 

39”/40” 60W/70W/76W 

42” 67W/70W/95W/
100W 

43” 65W/80W 

50” 100W/108W/
135W 

55” 100W/135W/140W/1
60W 

65” 159W/165W/195W 

 

 Freqüência de operação Transmitindo poder 

WIFI 2400~2483,5 Menos de 100 mW 

 

 Vida útil: 60 000 horas 



Controle Remoto 
 
1. POWER: liga/desliga o modo de espera.   
2. MUTE: pressione para desligar o som. Pressione novamente para ligar som ou 
utilize VOL+. 
3. 0-9: pressione 0~9 para seleccionar o canal de TV. 
4. LIST: clique para abrir a lista dos canais. 

5.  Volta ao programa anterior.   
6. S.MODE: pressione para consultar as diferentes definições do som.   
7. SLEEP: determine a hora quando a TV se desligar automaticamente.   
8. MTS: clique para escolher o modo MTS (por ex.: NICAM, BTSC, MONO, 
STEREO e outro.) 
9. P.MODE: pressione para consultar as diferentes definições da imagem. 
10. MENU: Utilize para ligar o menu principal.   
11. SOURCE: escolha da fonte.  
12. Clique ▼▲ para escolher. 
Clique ◄► para configurar. 
13. ENTER: clique para confirmar a escolha. 
14.EXIT: clique para sair do menu OSD. 
15. DISPLAY: pressione para exibir a fonte e informação sobre o canal.   
 
Colocação das pilhas: 
 
Retire a tampa do compartimento traseiro do controle remoto, puxando a tampa 
para baixo. Coloque no interior do compartimento duas pilhas do tamanho ААА, 
verifique se a polaridade das pilhas corresponde à polaridade no interior do 
compartimento. Não insira as pilhas novas e usadas ao mesmo tempo, bem como 
as pilhas de tipos diferentes. Encaixe a tampa no seu local até ouvir um som 
característico.    
 
Uso do Controle Remoto   
 
O Controle Remoto pode gerir todas as funções da TV salvo indicado o contrário.  
Sempre aponte o Controle Remoto para o sensor do controle remoto localizado 
no painel frontal da TV. 
 
AVISO: 
As pilhas inseridas no comando não devem ser expostas ao calor excessivo, por exemplo, à luz solar 
direta, fogo etc. 



Controle Remoto 

 
16. VOL+: aumentar o volume do som. 
17. REFRESH: atualizar a página. 
HOLD: manter ou não a página atual.  
18. VOL-: diminuir o volume do som. 
19. CAP: guardar a imagem atual no disco. 
20. PLAY/PAUSE: clique PLAY/PAUSE no modo USB para reprodução e pausa. 
CANCEL: para abrir a página vai precisar de algum tempo, pressione o botão 
CANCEL para voltar ao modo TV. Quando a página requerida for encontrada, na 
parte superior da imagem da TV vai aparecer o número, pressione o botão CANCEL 
para voltar ao modo do texto.   
21. TV/RADIO: alterne entre os modos de TV e rádio. 
22. STOP: clique STOP no modo USB. 
MIX: TV e a visualização do teletexto estão misturados (fundo transparente) 
23. botões VERDE/VERMELHO/AMARELO/AZUL   
24. CH+: botões para mudar os canais. 
25. HOME: voltar a página inicial. 
26. CH-: botões para mudar os canais. 
27. ASPECT: escolhe o zoom da imagem. 
28. MOUSE: comutação com rato. 
SIZE: alteração do tamanho do ecrã no modo de teletexto. 
29. SUBTITLE: visualizar as legendas no modo USB. 
30. REC: iniciar a gravação no modo PVR. 
31. GUIDE: liga-se EPG (guia de programas de TV). 
32. FAV: clique para adicionar ou eliminar o canal da lista dos canais escolhidos.   
33. FF: avanço/retrocesso rápido no modo USB. 
TXT: ligar./desligar teletexto. 
34. PREV: clique para voltar para trás no modo USB. 
SUB.PG. clique para abrir a página adicional. 
35. FR: retrocesso rápido no modo USB. 
 INDEX: pedido da página de índice no modo de teletexto.   
36. NEXT: clique para prosseguir no modo USB. 
REVEAL: mostrar ou ocultar as palavras ocultas. 



 

 

 

 

LED TV 

ИНСТРУКЦИЯ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ВАЖНО 

Внимательно прочтите инструкцию перед установкой и использованием телевизора. 

Храните ее для использования в будущем 

 

 

RU
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Информация по технике безопасности 

 

Используется высокое напряжение для работы данного 

устройства. Чтобы снизить риск электрического шока, 

не снимайте панель корпуса, обратитесь к 

квалифицированному специалисту. 

 

 

Если с телевизором произошли какие-либо изменения или установка проходила недолжным образом – возможен электрический 

шок, не пытайтесь ничего делать самостоятельно, необходимо обратиться за ремонтом к специалисту. 

 

 

 

 

 

Этот символ в треугольнике указывает, что есть 

важные указания по эксплуатации и 

техническому обслуживанию в документации 

устройства. 

 

Предупреждение 

Этот символ в треугольнике указывает на 

опасное напряжение в данном устройстве, 

представляющее риск поражения электрическим 

током. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Важные меры предосторожности 

1. Прочтите инструкцию. 

2. Храните инструкцию. 

3. Соблюдайте все предупреждения. 

4. Следуйте всем указаниям. 

5. Не используйте данное устройство вблизи воды. 

6. Протирайте только сухой тряпкой. 

7. Не блокируйте вентиляционные отверстия. Установите в соответствии с указаниями производителя. 

8. Не устанавливайте вблизи источников тепла, таких как радиаторы, обогреватели, 

печи или другие приборы (включая усилители), которые производят тепло. 

9. Не нарушайте защитные функции полярной или вилки заземления. Полярная вилка имеет два контакта, один из 

которых шире другого. Вилка заземления имеет два обычных контакта и третий контакт заземления. 

Широкий контакт или третий контакт на вилках предназначен для безопасности. Если вилка не 

подходит в розетку, посоветуйтесь с электриком и замените устаревшую розетку.  

10. Не наступайте и не защемляйте кабель питания, особенно в местах подключения, возле электрической 

розетки, в местах выхода кабеля из устройства. 

11. Пользуйтесь только теми дополнительными приспособлениями/принадлежностями, которые разрешены 

производителем. 

12. Закрепляйте устройство только на тележке, подставке, треноге, кронштейне или столе, 

указанном производителем, или продающемся вместе с устройством. Используя тележку, 

будьте осторожны при перемещении устройства, т.к. тележка может перевернуться.  

13. Отключайте устройство от сети электропитания во время грозы или во время долгого не 

использования. 

Предупреждение: 

14. Во избежание риска возгорания или электрического шока, не подвергайте устройство воздействию воды или 

влаги. 

15. В качестве отключения используется сетевая вилка, устройство отключения должно оставаться в рабочем 

состоянии. 

16. Розетка должна быть установлена возле устройства и легко доступна. 

17. Это устройство никогда не следует размещать в книжных шкафах или полках, если при этом не обеспечивается 

достаточная вентиляция или инструкции изготовителя не соблюдаются. 

18. Устройство не следует подвергать воздействию капель и брызг и не следует размещать на устройстве 

никакие сосуды с жидкостями, напр. вазы. 

19. Не ставьте источники опасности на устройство (напр.: сосуды с жидкостями, горящую свечу).  

20. Настенный или потолочный монтаж - Устройство должно быть установлено на стене или потолке только в 

соответствии с рекомендациями производителя. 

21. Никогда не размещайте телевизор, пульт ДУ  или батарейки возле открытого пламени или 

других источников тепла, включая прямые солнечные лучи. Для предотвращения 

распространения огня, всегда держите свечи и другие источники огня вдали от телевизора, 

пульта ДУ и батареек.  

22. USB разъем для нормальной работы должен быть загружен на 0.5 A . 

Эти инструкции по обслуживанию предназначены только для квалифицированного обслуживающего 

персонала. Для снижения риска поражения электрическим током не выполняйте никаких работ, кроме тех, 

которые содержатся в инструкции по эксплуатации, если вы не квалифицированный специалист. 

23. Аккумулятор не должен подвергаться воздействию чрезмерного тепла, такого как солнечный свет, огонь или 

др. 

24. Данное оборудование представляет собой электрический прибор класса II или с двойной изоляцией. Он 

был выполнен таким образом, что он не требует безопасного соединения с электрическим заземлением. 

25. Максимальная температура окружающей среды при использовании - 45 градусов.  
Максимальная высота при использовании - 2000 метров.  

 

 

 

 



Кнопки ТВ и разъемы интерфейса 

Кнопки телевизора 

Примечание: ниже приведена только функциональная схема, фактическое положение и 

расположение в различных моделях может быть разное. 

 
Вкл./выкл. питания 

SOURCE: Выбор внешнего входа сигнала. 

MENU: Отображение главного меню и подтверждение выбора пункта меню. 

CH+/-: Выбор канала. 

VOL+/-: Регулировка громкости. 

 

Разъемы интерфейса 

Примечание: ниже приведены различные разъемы интерфейса, фактическое положение и 

расположение в различных моделях может быть разное. 

 

 

 

AV вход 

Внешний вход  сигнала AV и 

соответствующие кнопки 

право/лево для звука и канала 
 

Выход для наушников 

Когда наушники подключены, д и н а м и к и  н е  

р а б о т а ю т  

 

Y Pb Pr вход 

Подключение к композитному 

разъему DVD / VCR 

(В некоторых моделях нет 

данного интерфейса) 
 

USB вход 

Подключите USB устройство, чтобы воспроизвести медиа 

файлы или записать программы, и с п о л ь з у я  

ф у н к ц и ю  PVR. 

 

HDMI вход 

Цифровой вход сигнала для 

подключения HDMI видео. 
 

COAXIAL 

Подключается приемник SPDIF. 

 

ANT 75 

Вход для антенного 
подключения (75/VHF/UHF) 

 

RJ45 

Подключение к интернету. 

 

VGA вход 

Вход аналогового сигнала ПК  

 

CI разъем 

Вход картридера CI(обший интерфейс) для 
этого необходим CAM (модуль условного 
доступа), используемый для платного ТВ. 

 

PC AUDIO вход 

VGA вход и аудио вход 

 

SCART  

Стандарт. Поддерживает 
вход композитного и RGB 
сигнала. Европейское 
подключение. 

(В некоторых моделях нет данного 

интерфейса) 

 

 

 

 

 

 



Схема соединений внешних устройств 

 
  

Подключение входа HDMI 

Приемник 

Подключение входа AV Подключение входа Y Pb Pr 

USB подключение 

Подключение телевизора 

Подключение RJ45 
Подключение входа VGA Подключение выхода AV 

Подключение входа AV 



Установка и подключение телевизора 
 

Установка телевизора 
Поставьте телевизор на твердую поверхность, 
которая сможет выдержать вес телевизора. 
Во избежание опасности, не подвергайте 
телевизор воздействию воды или тепла (напр.: 
свеча, нагреватель), не блокируйте 
вентиляцию на задней панели телевизора. 
 
 
 
 
 
 
 
Подключите антенну и электропитание 
1. Подключите кабель антенны в разъем для 
антенны на задней панели телевизора. 
2. Подключите провод питания телевизора (AC 100- 
240V~ 50/60Hz). 
 
 
 
 
 
Включите телевизор 
3. Нажмите кнопку включения телевизора, 
индикатор станет зеленым, если он в режиме 
ожидания (индикатор красный), нажмите кнопку 
включения на пульте ДУ, чтобы включить 
телевизор. 
 
Примечание:  

рисунки только для справки. 

 

 

Инструкция по установке подставки 
 

1 2
 

1.Откройте коробку, извлеките телевизор,  

аксессуары и основание (некоторые 

модели без основания). 

2.Во избежание повреждения телевизора, постелите 

мягкую ткань, положите его экраном на мягкую 

ткань, прикрутите основание шейки к телевизору 

шурупами. 

3.Скрутите основание и прикрепите к телевизору. 

4. Установка завершена. 

Примечание:  

рисунки только для справки.  



Мастер настройки 
Подключите кабель RF от входа телевизора под названием «RF-in» в разъем телевизионной 

антенны. 

Нажмите кнопку ENTER, чтобы выбрать «Начать настройку» (Start the setup). 

 
Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать язык. 

Нажмите кнопку ENTER, чтобы подтвердить, и нажмите кнопку [►], чтобы выбрать страну. 

 
Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать страну. 

Нажмите кнопку ENTER, чтобы подтвердить, и нажмите кнопку [►], чтобы выбрать часовой 

пояс. 

 
  



Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать часовой пояс. 

Нажмите кнопку [►], чтобы подключиться к WIFI/сети. 

 
Нажмите кнопку ENTER, чтобы подключиться к WIFI/сети. 

Нажмите кнопку [►], чтобы выбрать источник входного сигнала. 

 
Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать источник входного сигнала. 

 
  



Домашняя страница 
 

Домашняя страница 

 

Нажмите кнопку MENU, чтобы открыть главное меню. 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать. 

 
Рекомендуемые приложения 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать App Store для добавления нужного вам приложения. 

 
Нажмите [▼] / [▲] / [◄] / [►], чтобы выбрать приложение, которое вы хотите установить. 

 



Источник 

 

Нажмите кнопку MENU, чтобы открыть главное меню. 

Нажмите кнопку [◄] / [►], чтобы выбрать источник. Нажмите [▼] / [▲] / [◄] / [►], чтобы 

выбрать. 

 
 

Медиа 

 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать Мультимедиа. 

 

 
  



Видео 

 

Нажмите кнопку [◄] / [►], чтобы выбрать видео. 

 
 

Нажмите, чтобы включить предыдущий фильм. 

 

 

 

Нажмите, чтобы быстро отмотать назад. 

 

 

 

Нажмите, чтобы остановить/воспроизвести фильм. 

 

 

 

Нажмите, чтобы быстро перемотать вперед. 

 

 

Нажмите, чтобы включить следующий фильм. 

 

 

Нажмите, чтобы посмотреть информацию о фильме. 

(Разрешение/размер/продолжительность). 

 

 

Нажмите, чтобы настроить аудио дорожку/выбрать субтитры/язык/режим 

проигрывания/соотношения сторон. 

 

 

Нажмите, чтобы выбрать фильм для воспроизведения. 

  



Музыка 

 

Нажмите кнопку [◄] / [►], чтобы выбрать музыку. 

 
 

Нажмите, чтобы быстро отмотать назад. 

 

 

Нажмите, чтобы остановить/воспроизвести музыку. 

 

Нажмите, чтобы быстро перемотать вперед. 

 

 

Нажмите, чтобы посмотреть информацию о музыке (тип/размер). 

 

Нажмите, чтобы установить режим воспроизведения (повторять все/повторять тот 

же трек/произвольный/никакой). 

 

Нажмите, чтобы выбрать музыку для воспроизведения. 

  



Фотографии 

Нажмите кнопку [◄] / [►], чтобы выбрать фотографию. 

 

 

Нажмите, чтобы повернуть изображение против часовой стрелки. 

 

Нажмите, чтобы остановить/воспроизвести изображения. 

 

Нажмите, чтобы повернуть изображение по часовой стрелке. 

 

Нажмите, чтобы посмотреть информацию об изображении (размер/разрешение). 

 

Нажмите, чтобы установить режим воспроизведения (соотношение 

сторон/продолжительность проигрывания). 

 

Нажмите, чтобы выбрать фотографии для воспроизведения. 

  



Главное меню 

Изображение 

Нажмите кнопку MENU, чтобы открыть главное меню. 

Нажмите кнопку [◄] / [►], чтобы выбрать Изображения. Нажмите [▼] / [▲], чтобы выбрать. 

 

1. Нажмите [▼] / [▲], чтобы выбрать: режим 

изображения/контраст/яркость/цвет/резкость/подсветка/шумоподавление/температура 

цвета/больше настроек 

2. Нажмите кнопку [◄] / [►], чтобы настроить или выбрать. 

 

  



Режим изображения 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать Режим изображения, затем нажмите кнопку [◄] / 

[►], чтобы выбрать. (Опционально: стандартный, режим кино, яркий, энергосберегающий, 

пользовательский). 

Стандартный  Режим по умолчанию, изображения высокого качества при нормальном освещении. 

Режим кино Режим подходит для просмотра фильмов. 

Яркий  Цвета изображения более красочные и яркие. 

Энергосберегающий  Уменьшает яркость экрана, улучшенный контраст в режиме энергосбережения. 

Пользовательский  Настройки, установленные пользователем. 

 

Контрастность/ яркость/ цвет/ резкость/ подсветка 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать, затем нажмите [◄] / [►], чтобы настроить. 

 

Контрастность   Настройка контрастности изображения. 

Яркость              Настройка яркости изображения. 

Цвет                    Настройка плотности цвета изображения. 

Резкость             Настройка резкости по краю изображения. 

Подсветка          Настройка яркости подсветки экрана. 

 

Шумоподавление 

Настройка устранения интенсивности шума изображения.  

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать Шумоподавление, затем нажмите [◄] / [►], чтобы выбрать. 

(Опционально: Выкл., низкий, средний, высокий, авто). 

 

Температура цвета 

Настройте общий цвет изображения. 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать Температура цвета, затем нажмите [◄] / [►], чтобы выбрать. 

(Опционально: Холодный, нормальный, тёплый). 

 

Холодный Создает слегка синее изображение 

Средний Создает яркое изображение 

Тёплый Создает слегка красное изображение 

 

Другие настройки 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать Другие настройки 

 

DLC 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать DLC, нажмите [◄] / [►], чтобы выбрать 

темный/нормальный/яркий/выкл. 

  



Звук 

Нажмите кнопку MENU, чтобы открыть главное меню. 

Нажмите кнопку [◄] / [►], чтобы выбрать Звук в меню. Нажмите [▼] / [▲], чтобы выбрать. 

 

Нажмите [▼] / [▲], чтобы выбрать: режим звука/бас/высокие частоты/баланс/AVC/другие 

настройки. 

Нажмите ENTER/ [◄] / [►], чтобы выбрать или настроить.  

 

Режим звука 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать Режим звука, нажмите [◄] / [►], чтобы выбрать. 

(Опционально: стандартный, музыкальный, в театре, новости, пользовательский). 

 

Стандартный  Обеспечивает сбалансированный звук в любой обстановке. 

Музыкальный Сохраняет оригинальный звук. Подходит для музыкальных программ. 

В театре  Улучшает высокие частоты и басы для насыщенного звука. 

Новости   Улучшает голос. 

Пользовательский Самостоятельные настройки. 

 

Бас  Настройка басов. 

Высокие частоты Настройка высоких частот. 

Баланс  Настройка сбалансированного звука. 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать Баланс, затем нажмите [◄] / [►], чтобы настроить. 

 

AVC 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать AVC, затем нажмите [◄] / [►], чтобы выбрать 

вкл./выкл. 

После открытия AVC, как только громкость будет настроена, независимо от какой-либо версии 

ТВ, громкость динамика останется стабильной. 

  



Другие настройки 

 

 
 

Режим SPDIF 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать Режим SPDIF,  затем нажмите [◄] / [►], чтобы 

выбрать Выкл./RAW/PCM. 

 

Отсрочка режима SPDIF 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать Отсрочку режима SPDIF,  затем нажмите [◄] / [►], 

чтобы настроить. 

 

Объемный звук 

Лучший эффект объемного звучания. 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать Объемный звук, затем нажмите [◄] / [►], чтобы 

выбрать Вкл./Выкл. 

 

Только аудио 

После того, как экран открытия не отображается, воспроизводится только звук. 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать Только аудио, затем нажмите [◄] / [►], чтобы 

выбрать Вкл./Выкл. 

 
  



Канал 

Нажмите кнопку MENU, чтобы открыть главное меню. Нажмите [◄] / [►], чтобы выбрать 

Канал в главном меню.  

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать. Нажмите ENTER/ [◄] / [►], чтобы войти. 

 

 
 

Тип антенны – воздух 

Выберите воздух/кабель/спутниковое, чтобы настроить. 

 
Авто сканирование 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать Авто сканирование. Затем нажмите ENTER, чтобы 

начать авто сканирование. 

 
Аналоговое ручное сканирование 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать Аналоговое ручное сканирование. Затем нажмите 

ENTER, чтобы начать сканирование. 

 
  



Цифровое ручное сканирование 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать Цифровое ручное сканирование. Затем нажмите 

ENTER, чтобы начать сканирование. 

 
Список каналов 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать Список каналов, нажмите кнопку MENU, чтобы 

редактировать канал (перенести/пропустить/удалить/добавить в любимые). 

 

 
  



EPG 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать EPG. 

 
 

Запись  Установить время и канал, чтобы записать автоматически. 

 

Расписание  Посмотреть расписание, которое было установлено для записи. 

 

Напоминание Установить время напоминания, когда начнется запись 

программы. 

 

Нажмите кнопку на вашем пульте ДУ, чтобы начать запись программы 

незамедлительно. 

Нажмите кнопку на вашем пульте ДУ, чтобы остановить запись программы 

незамедлительно. 

 

Информация о CI (при наличии функции CI) 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать Информация о CI, затем нажмите Enter для просмотра 

информации, если вы вставили Карту CI. 

 

Внимание: только при наличии карты CI в телевизоре, пункт Информация о CI будет 

отображаться в меню. 

  



Тип антенны – кабель 

Выберите воздух/кабель/спутниковое, чтобы настроить. 

 
 

Авто сканирование 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать Авто сканирование. Затем нажмите ENTER, чтобы 

начать авто сканирование. 

 
Аналоговое ручное сканирование 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать Аналоговое ручное сканирование. Затем нажмите 

ENTER, чтобы начать сканирование. 

 
Цифровое ручное сканирование 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать Цифровое ручное сканирование. Затем нажмите 

ENTER, чтобы начать сканирование. 

 
Список каналов 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать Список каналов, нажмите кнопку MENU, чтобы 

редактировать канал (перенести/пропустить/удалить/добавить в любимые). 

EPG 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать EPG. 

  



Тип антенны – спутниковое (При поддержании функции DVB-S2) 

Выберите воздух/кабель/спутниковое, чтобы настроить. 

 
 

Сканирование 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать Сканирование. 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Авто сканирование 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать Авто сканирование для автоматического поиска 

программы. 

 
Ручное сканирование 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать Ручное сканирование для поиска программы, 

которую вы установили. 

 
 

Список каналов 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать Список каналов, нажмите кнопку MENU, чтобы 

редактировать канал (перенести/пропустить/удалить/добавить в любимые). 

  



Блокировка системы 

 

Нажмите кнопку MENU, чтобы открыть главное меню.  

Нажмите [◄] / [►], чтобы выбрать Блокировку системы. Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы 

выбрать. 

 
Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать Изменить пароль/Заблокировать систему. 

Нажмите ENTER/ [◄] / [►], чтобы войти. 

 
Смена пароля 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать Смена пароля. 

 
 

Блокировка системы 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать Блокировку системы. 

 

Блокировка клавиатуры 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы заблокировать клавиатуру. 

(ПРИМЕЧАНИЕ: Функция возможна, когда Блокировка системы включена). 

 
  



Настройка времени 

Нажмите кнопку MENU, чтобы открыть главное меню.  

Нажмите [◄] / [►], чтобы выбрать Настройка времени в главном меню. 

 
 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать: Таймер OSD/Таймер сна/Таймер режима 

ожидания. 

Нажмите ENTER/ [◄] / [►], чтобы войти. 

 

 
Таймер OSD 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать Таймер OSD, затем нажмите [◄] / [►], чтобы 

выбрать. (Опционально: выкл., 5 сек, 15 сек, 30 сек). 

 

Таймер сна 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать Таймер сна, затем нажмите [◄] / [►], чтобы выбрать. 

(Опционально: выкл., 15 мин, 30 мин, 45 мин, 60 мин, 90 мин, 120 мин, 240 мин). 

 

Таймер режима ожидания 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать Таймер режима ожидания.  

(Опционально: выкл., 3 часа, 4 часа, 5 часов). 

  



Общее 

Нажмите кнопку MENU, чтобы открыть главное меню.  

Нажмите [◄] / [►], чтобы выбрать Общее в главном меню. 

 

 
Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать: Голубой экран/Аудио язык 1/Аудио язык 2/Язык 

субтитров 1/ Язык субтитров 2/ HDMI CEC/ Сброс меню. 

Нажмите ENTER/ [◄] / [►], чтобы войти. 

 

 
 

Настройка функции PVR 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать Настройку функции PVR. 

Нажмите [◄] / [►], чтобы выбрать Диск/Формат/Список записей/Список расписаний. 

 

 
  



Список записей 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать Список записей, чтобы увидеть список записей. 

 

 

 

 

Нажмите, чтобы удалить список записей. 

 

 

 

 

 

 

Список расписаний 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать список записей, чтобы увидеть список расписаний. 

 

 

 

Нажмите, чтобы удалить список 

записей. 

 

 

Голубой экран 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать Голубой экран. 

Нажмите [◄] / [►], чтобы выбрать Вкл./Выкл. 

 

Режим хранения 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать Режим хранения. 

Нажмите [◄] / [►], чтобы выбрать Вкл./Выкл. 

 

HDMI CEC 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать HDMI CEC. 

Нажмите [◄] / [►], чтобы выбрать Вкл./Выкл. 

 

Сброс меню 

Нажмите кнопку [▼] / [▲], чтобы выбрать Сброс меню. 

Нажмите [◄] / [►], чтобы выбрать Отмена/ОК, сбросить до предыдущих настроек. 



Помощь 
Нет питания  Проверьте, подключен ли кабель. Если все еще нет питания, выдерните кабель и 

подсоедините его через минуту. Снова включите ТВ. 

Сигнал принимается не 

корректно 
 Двойное или паразитное изображение при наличии высоких зданий или гор вокруг 

ТВ. Вы можете отрегулировать изображение вручную: прочитайте инструкцию по 

регулировке сигнала или измените направление наружной антенны. 

 Если вы используете комнатную антенну, то по некоторым обстоятельствам прием 

может быть затруднен. Поэтому вы можете изменить направление антенны, чтобы 

отрегулировать изображение. Если не можете изменить качество изображения, вам 

надо использовать наружную антенну. 

Нет изображения  Проверьте, правильно ли подсоединена антенна к ТВ. 

 Попробуйте выбрать другие каналы и проверьте, есть ли проблема. 

Видео без звука  Увеличьте громкость 

 Проверьте, не включен ли беззвучный режим, и нажмите кнопку отключения звука 

для возобновления звукового режима. 

Звук есть, но нет 

изображения или 

проблема с цветом 

 Увеличьте контрастность и яркость 

Неподвижное 

изображение и шум 
 Проверьте, правильно ли подсоединена антенна к ТВ. 

Нарушение 

горизонтальных линий 
 Пылесос, а также фен могут создавать помехи электроприборам. Выключите все 

подобные бытовые электроприборы. 

Не работает пульт 

дистанционного 

управления. 

 Проверьте, снят ли полиэтиленовый чехол с пульта ДУ. Попробуйте использовать 

пульт с более близкого расстояния. Проверьте правильность установки батареек, 

или поменяйте батарейки на новые. 

 ТВ перейдет в режим STANDBY, если в течение нескольких минут не будет ответа 

от пульта ДУ.   

Нет видео в режиме ПК  Проверьте правильность подключения кабеля дисплея к VGA. Проверьте, нет ли 

сильного изгиба кабеля дисплея. 

Вертикальное мерцание в 

режиме ПК 
 Войдите в главное меню, используйте тактовый регулятор шумов изображения, 

чтобы удалить вертикальные линии. 

Горизонтальные разрывы 

в режиме ПК 
 Отрегулируйте звук в главном меню, чтобы очистить горизонтальные разрывы 

линий. 

Экран слишком темный 

или слишком яркий в 

режиме ПК 

 Отрегулируйте контрастность или яркость в главном меню. 

Функция ПК не работает  Проверьте установки ПК на совместимость разрешения дисплея. 

Разрывы линий при 

подключении к разъему 

RCA 

 Используйте кабель хорошего качества. 

Проблема все еще 

существует 
 Отключите кабель питания, подождите 30 сек., затем подключите. Если проблема с 

ТВ осталась, не ремонтируйте его  сами, свяжитесь с сервисным центром.  

 

Не оставляйте ТВ в состоянии статического изображения, с изображением меню или 

остановленным видео слишком долгое время. Таким образом, может повредиться экран путем 

выжигания изображения на нем. 

  



Спецификации 
Размер экрана  

Потребление мощности 
Главные аксессуары 

16” 24W 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Инструкция пользователя x1  

Пульт ДУ x1 

Провод электропитания х1 

Батареи типа ААА x2 

19” 36W/48W 

20” 36W/48W 

22” 36W/48W 

24” 36W/48W 

28” 36W 

32” 56W/65W/100W 

39”/40” 60W/70W/76W 

42” 67W/70W/95W/100

W 

43” 65W/80W 

50” 100W/108W/135W 

55” 100W/135W/140W/160W 

65” 159W/165W/195W 

 

 Частота работы Мощность передачи 

WIFI 2400~2483,5 Меньше, чем 100mW 
 

 Срок службы: 60 000 часов 

  



ПУЛЬТ ДИСТАНЦИОННОГО УПРАВЛЕНИЯ 

 
1. POWER: используется для включения ТВ и включения режима ожидания.  

2. MUTE: нажмите для отключения или включения звука. 

3. 0-9: нажмите 0~9 для выбора ТВ канала. 

4. LIST: нажмите, чтобы открыть список каналов. 

5.  Возврат к предыдущей программе. 

6. S.MODE: нажмите, чтобы просмотреть различные настройки звука. 

7. SLEEP: установите время перехода в спящий режим. 

8. MTS: нажмите, чтобы выбрать режим MTS (напр.: NICAM, BTSC, MONO, STEREO и 

др.) 

9. P.MODE: нажмите, чтобы просмотреть различные настройки изображения. 

10. MENU: Используется для включения главного меню. 

11. SOURCE: выбор источника. 

12. Нажмите ▼▲, чтобы выбрать. 

Нажмите ◄►, чтобы настроить. 

13. ENTER: нажмите, чтобы подтвердить выбор. 

14. EXIT: нажмите, чтобы выйти из меню OSD. 

15. DISPLAY: нажмите, чтобы отобразить источник и информацию о канале. 

 

Установка батареек: 

Снимите крышку заднего отсека пульта дистанционного управления, сдвиньте крышку вниз и выньте. Вставьте в 

отсек две батареи типа ААА, убедитесь, что полярность батарей соответствует полярности внутри отсека. Не 

вставляйте вместе новые и старые батарейки, а также разного типа. 

Вставляйте крышку, пока она не станет на место с характерным звуком. 

 

Использование пульта ДУ: 

Пульт ДУ может управлять всеми функциями телевизора, если не указано иначе. 

Всегда направляйте пульт ДУ на датчик дистанционного управления на передней панели телевизора. 

 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: 

Батарейки установленные в пульт, не должны подвергаться чрезмерному нагреванию, такому как прямые солнечные 

лучи, огонь и др. 

 

 

 

 

 

 



ПУЛЬТ ДИСТАНЦИОННОГО УПРАВЛЕНИЯ 

 

16. VOL+: увеличить звук. 

17. REFRESH: обновить страницу.  

HOLD: удерживать или не удерживать текущую страницу. 

18. VOL-: уменьшить звук. 

19. CAP: сохранение текущего изображения на диске. 

20. PLAY/PAUSE: нажмите PLAY/PAUSE в режиме USB для проигрывания и паузы. 

CANCEL: чтобы открыть страницу, может понадобиться некоторое время, нажмите 

кнопку CANCEL, чтобы вернуться в режим ТВ. Когда необходимая страница будет 

найдена, номер появится вверху ТВ изображения, нажмите кнопку CANCEL, чтобы 

вернуться в режим текста. 

21. TV/RADIO: переключение между режимами телевизора и радио. 

22. STOP: нажмите STOP в режиме USB. 

MIX: TВ и текстовые изображения отображаются вместе (прозрачный фон) 

23. ЗЕЛЕНАЯ/КРАСНАЯ/ЖЕЛТАЯ/СИНЯЯ кнопки 

24. CH+: кнопка для переключения каналов. 

25. HOME: возврат на домашнюю страницу. 

26. CH-: кнопка для переключения каналов. 

27. ASPECT: выберите масштаб изображения. 

28. MOUSE: переключение мышкой. 

SIZE: изменение размера экрана в режиме телетекста. 

29. SUBTITLE: отображать субтитры в режиме USB. 

30. REC: начать запись в режиме PVR. 

31. GUIDE: включается EPG (гид телепрограмм). 

32. FAV: нажмите, чтобы добавить или удалить канал из списка избранных каналов. 

33. FF: быстрая перемотка в режиме USB. 

TXT: вкл./выкл. телетекста. 

34. PREV: нажмите, чтобы вернуться назад в режиме USB. 

SUB.PG. нажмите, чтобы открыть доп. страницу. 

35. FR: быстрая перемотка назад в режиме USB. 

 INDEX: запрос индексной страницы в режиме телетекста. 

36. NEXT: нажмите, чтобы перейти дальше в режиме USB. 

REVEAL: показать или скрыть спрятанные слова. 
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